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COMEDIA FAMOSA. 
; EL GALAN-FANTASMA. 

Fiefta que fe reprefentó a fus Mageftades en el Salón 
de fu Real Palacio. 

DE DON PEDKO CALDERON DE LA JBARCJ. 

• • P E R S O N A S Q U E H A B L A N E N E L L A -
« ^ % - k 

. ^ o l f o , Galan. Juíift, Dama, 
. Carlos, Guian. Laura ^ Dama, 

El Buque de Saxonia^, Porcia, Criada. 
Enrique, Viya. Lucrecia, Criadí^ n 
Candil, Gradofo. I Leonelo , Criad», 
Otavio,-Criado. f Criados. 

i-f^ 7 y ^ J O R N A D A P R I M E R A . 

Salan Julia Dama', y Porcia Criada ¡ con mantos., y AJiotfo figuiendolfís^ 

De vTieílras feuas llamado, 
de vueítra voz advertido, 

halla el campo os he fcguido, 
ciogo , confufü , y turbado: 
f acad , pues , de efte cuidado, 
feñora , el dircurfo mioj 
fi es por dicha defafio, 
ya eftamos en buen lugar, 
bien podéis defembaynar 
el garbo , el donayre, el -brio, 
que fon las armas que vos 
habéis contra mi defvelo 
de efgrimir en efte duelo. 
Solos eftamos los dos, 
defcubrios y a , por Dios, 
fepa quien ibis, que no es bien 
matar con ventaja á quien 
de vos fe ha fiado oy. 

Dejlapafc Julia. 
..Jttí. Pues no dudéis mas , yo foy. 
'.AJly J u l i a , feñora, mi bien, 

tu en efte trago í tu aquí? 
qué dicha, ú defdicha es mia? 
que fi una duda tenia 

fin ver te , quando te vi 
fon infinitas: tu afli 
has falido de tu cafa? 
el corazon fe me abrafa^ 
d ime, por Dios , lo que ha fido": 
qué es cfto ? qué ha fucedido ? 

Jal. O y e , y fabrás lo que paffa. 
Aftol fo , en quien la fortuna, 
y el amor vieron iguales, 
por defcubrirfe uno á otroj 
los gnftos, y los pefares, 
no la novedad te admire, 
no lá eftrañeza te efpante 
de verme, fiendo quien foy, 
venir en aquefte tragej 
porque imponando á tu vida 
el verte ( ay de mi! ) y hablarte^ 
no hay refpeto que no venza, 
no hay decoro que no al lane: , 
tu vida importa , tu vida, 
que oy te v e a , y oy re hable: 
y afli, paíTundo al oído 
la admiración del femblaute, 

i^gye el̂  peligro en que vives, 
A 
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^ con 

aunque mezcle en un inflaaíe 
las defventuras que ignoras, 

y; las venturas que. fabes. 
u o s años h a , Aftolfo mío, 
que firme, y rendido amante 
de mi hermofura (que quiera 
confeíTarla en e f t a j a n e ) 
fuifte de d ia , y de noche 
la eüatua de mis umbrales, 
el gyrafol de mis rayos, 
y la fombra de mi imagen j 
tantos ha que agradecida, 
y que obligada á las. partea 
de lo futU de tu ingenio» 
de lo galan de. tu talle» 
de lo ayroCo Áe tu brío, 
de lo iluftre de tu fangrc» 
Tefpon.dí menos ingrata^^ 
que debiera oconfejarme 
del decoro de mi honor, 
del refpeto. de mi padre;, 
fi bien decoro, y refpeto 
xio pudieron agraviarfe 
de que torpes facrificios. 
fus fagradas aras manchen,, • 
fiendo yo tu efpofai pues 
la caufa de diJatarfe 
nueftra boda „ fue el rigor 
dfi aquellas enemifladesi 
que á mi padre le coñaron 
tanto J que largas edades 
enterrado ^ antes, que muerto» 
tuvo fu cafa por carccli 
adonde profo. murió i 
pero efta en filencio. paffe,,, 

pyT)olvamos á enlazar 

difcurfos de amor , no. hallen-
digteífiOLnes. mis dcídichas,, 
que fu remedio embaracen.. 
Agradecida en c£e£to. 
de tus finezas, conftantes» 
cómplice á la noche hice 
de hurtos de amor agradables,,, 
y cómplice hice á uii jaidln, 
que i los. dos quife fiarme,, 
porque al j a r d i n , y i la noche,, 
que Caá el viftofo alarde,, 
yg, de eftreUas., ya dfi flores^ 
hiciera mal, en negarles. 

\ á las unas lo <iue influyen^ 

y á las otras lo qué faben. 
Viento en p o p a nuellró amor 
navegaba hermofos mares 
de rayos , y de matices, 
quieto el golío, y manfo el ayre; 
quien duda , quien, que han de fer 
los z'elos los Üracanes, 
qu& la tormenta defpierten, 
que la diareta levanten. 
El gran Duque Federico 
de Saxonia ( q u e Dios gua rde^ 
6 que no le guarde Dios,^ 
fi ha de fer para quitarme 
mi media vida en la 
acafo me vió una tarde» W t M l ' p j ^ r5íie al Prado i verte falí, 
barbarifmo de amor grande, ' 
falir i v e r , y fer vifta, 
pues mal Gramatico., fabe 
perfona hacer , que padece;, 
de la perfona que hace» 
Vióme, en fin / y defde entonc^s^j, 
firme , rendido , y conítaptc, 
fi. de dia me vifita, 
^e noche ronda, mi calle-
Hartos enojos te cuefta 
fu cuidado vigilante, 
mas como querido , en fee 
de mis difciilpas, trocafle 
tus zelos á mis favores, 
no. es mucho , li otros, galanes,, 
por llegar al defenojo, 
jjafsáran. por el defayre. 
Viendo el Duque , que mi pecha 
á los continuos, embates; 
de lagrimas, y ÍTjfpiros 
era ruca de diamante, 
pairando, de enamorados, 
i zelofos fus pefares, 
averiguó que te quiero, 
DO sé á quien la* culpa darle, 
í. fus zelos,, ó á mi amor, 

f ues ellos dos fueron parte 

decirlo, que no hay 
amor , ni zelos que callen. 
En fin, fabiendo ( ay de m i ! ) 
que eres tu ( defdicha grande! ) 
la ocafioa de fus defprecios, 
la caufa de mis defayres, 
para vengarfe de mi. 
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De Don Vídro Calderón de U Barca. 

en 

en ti pretende vengarfe, 
mataadome á mi en tu pecho: 
O diielo de amor cobarde, 
difpoiier que un hombre muera, 
porque una muger no agravie"! 
Poderofo, y ofendido, 
quien ignora, quien no fabe, 
que es rayo oprimido, que es 
polvora encerrada, que hace 
en la mayor fefiílencia 
la^bateria mas grande \ 
Los avifos deftos dias, 
que tan confufo te traen, 
dicicndote que te aufentes, 
dicicndote que te guardes, 
fuyos fon pero fabiendo 
que de ellos defprecios haces, 
eíta mifma noche , eíla 
te efpcra para matarte : 
y afli , te ruego, que no 
vayas á verme, ni paffes, 
cubierto, ni defcubierto, 
i a esfera de mis umbrales, 
Dexa que por unos dias, 
fin que allí puedan hallarte,, 
fe defmienta en la fofpecha» 
falga fu recelo en valde: 
y pues que yo vengo afli 
á perfuadirte, á rogarte, 
Af to l fo , que no me veas, 
e fpofo , que no me hables, 
menos harás tu en hacerlo y 
y pues en eftremos tales 

. yo ruego lo mas difícil, 
concede tu lo mas fácil, 

AJt. No sé como refponder, 
que ño sé en acciones tales, 
fi tengo que agradecerte, 
ó tengo de que quexarme. 
De una venenófa hierba 

. efcriben los- Na,turales, 

que donde hay llaga, la cura, 
y donde no la h a y , la hace. 

^, Bíle mifmo efedlo, efte 
. quieres que en mi pecho caufe 

tu voz , ,pues fi quando eftoy 
herido de tantos males, 
fuele curarme el dolor 

^ folamente el efcücharte, 
oy ¡que tHTfe fatjo el pecho, 
. -s-

le hieres, para que labre 
tu voz ahora la herida, 
que hubieras curado antes. 

"Xdonde hay zelos, las curan, 
[donde no los h a y , las hacen j 
y fi quieres darme vida, 
no de darme zelos trates, 
pues fon piadofos rigores, 
ó rigui-ofas piedades, 
darme tu mifma la muerte, 
£orque otro no me mate. 
Dexárafme mor i r , Julia, 
á fu acero penetrante, 
no á tu penetrante vo:?, 
viviera mas el inflante, 
que hay de tu voz á fu aceroj 
que no e s , n o , piedad afable, 
porque fu efpada no llegue, 

4i|i que la tuya fe adelante; 
fuera de que no remedias 
nada tu en aconfejarme 
que no te vea , fupueíto 
que el decirme que no pafTe 
de noche por tus jardines, 
ni de dia por tu calle, 
es decirme que no falga 
dellas un pun to , un inflante». 
Vive Dios , que he de faber 
fi el cuidado que te trae 
á que tu cafa no vea, 
y á que tu jardín no ande, 
e s , porque de tu jardin, 
y d« tu cafa las llavesi 
rendifte á mayor poder, 
y á mayor fuerza entregaíle-
Perdona defconfianza, 
Julia m i a , tan cobarde, 
fiendo quien eres , y fiendo 
yo quien foy , y no te efpante, 
que eflo de andar defvalido 
lo augufto, Ju l i a , lo grande, 
es bueno para las Farfas 
Efpañolas , donde nadie 
vió querido al poderofo.: 
nada llega á aventurarfc 
en ef lo , pues , ó es mentira, 
ó es verdad dolor tan grave : 
fi es mentira , qué aventuras 
tu en que yo me defeugañe? 
y fi es verdad, que aventuro 

A a yo 
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yo en que allí el Duque me halle? 
pues el que me diere zelos, 
no importará que me mate. 

Jttí. Año l fo j feñor , bien miOj 
que de efla manera agravies 
las finezas de mi amor? 

AJI. Quererte, no es agraviarte, 
Juí, Quien te ha dicho que es quererme, 

ei .querer aventurarte? 
AJI- Quien dice que no hay peligro, 

que á los zelos acobarde. 
J^l. Pues qué viene efta fineía 

a deberte? AJh No olvidarte. 
J«í. Quanto mas me obligas, mas 

me obligas á que te guarde, 
y aquefto has de hacer por mi. 

AJI. Detente , Julia , y no en valdc 
tantas perlas defperdicies, 
y tanto aljófar derrames, 
que yo quiero obedecerte: 
d igo, que faldrc eíía tarde 
de Saxonia, antes que el Sol, 
qTR ya entre pardos celages 
fe defvanece, en las ondas 
fu dorado coche bañe: 
ferá la m^ayor fineza 
to lver Ja efpalda, pues nadie 
es mas- val iente, que aquel,, 
que con zelos es cobarde i 
quieres mas , Julia ? 

JüL Ni tamo, 
que no qúiero yo que pafle 
de eftiemo á cftreiiio tu amor.. 

Dentro Carlas. 
CaH. Echa por aquefla parte. 
Jul. Ay de m i , que viene gente, 

y no es bien que aquí me hallen.. 
ají- Pues ve te , que yo- me queda 

á qu« no te figa nadie j 
pero dime , en qué quedamos i 

Jttt. En quererte mis pefare^ 
retirado ^ mas no- aufente. 

Vafe Julia. 
AJl> Habrá quien nivele, y taflfe 

las acciones de un zelofo? 
los difcurfos de un amante ? 

Salen Carlos j y Candil. 
Cand. Aqui cílá mi feñor. Cari. Dadme 

los brazos, 
que de eterna amiftad liaa de feriases^ 

que ciñan nueílros cuellos. 
AJI. Y el alma , y vida en ellos. 
Cari. Dixome elle criado, 

preguntando por vos, como llamado 
de una tapada fuifteis, 
y que tras ella á efte lugar falifteis; 
y como recelofo 
eftoy de vueltra v ida , y cuidadofo, 
por las necias porfías ,, 
de los muchos avifos deftos dias, 
loco bufcandoos vengo. 

AJI. Es nueva obligación^ Carlos, que os 
tengo, 

mas aunque os trac tras mi -vueflro 
cuidado 

con tanta prieíTa, tarde habéis llegado 
á efte verde detierto 
á darme vida, porque ya eftoy muerto. 

CcMi Eftás por dicha herido ? 
Aft. Pluguiera á Dios. 
Cari. Pues qué os ha fuecdido? 
ají. Habe r , Carlos, llegado 

á eftar de mi temor defcngafiadoj 
haber fabido mi infelice fuerte .̂p"'. 
quien es quien folicíta (ay Dios! ) m i 

muerte. 
Cari. Mas debiera, íi llega á defcubriife^ 

aqueflb agradecerfe, que fcntirfe.. 
ají. Ay Cairlos, na debiera, 

fi es tal el golpe que mi pecha efpeijí» 
que fin deí'enfa- alguna 
fe ha de áexar llevar de fu formna^ .: 

Cari. Ahora eftoy m.is dudofo: 
quien es el enemigo? .4/1. Un poderoíó»-

Carl. Y al rigor que procura 
quien le ha dado ocafion ? ,y-

Aft. Una hcrmofura. 
Cari. O mienten mis recelos, 

6 efto es de Julia amor,del Duque zeíos, 
Aft. Fácil era el fentido 

de mi confufo enigmarel Duque ha fida 
quien de Julia zelofo, í 
y quien de mi embidiofo, 
dcfU fuerte aufentarme ha procurado ; 
y Julia temerofa, me ha mandad^ 
que los avifos de mi muerte crea.:;^ 
que ni la hable , ni vea ; 
porque ya es impoffible, 
que entre en fu cafa yo (pena tcrribíe!) 

5 fia que eatrc ( trance fuerte l ) 
tro-
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De Doíí Fedro Cdderorfdé ta Barca. 
tropezado en las fombras de mi muerte. 

CarL Pues quien le ha defcubierto 
amor tan recatado, y encubierto, 
que folü eíTe criado, 
y yo le hemos fabido? 

AJI. A un deídichado 
C ay Carlos!) quien averiguarle puede 
por donde la defdicha le fucede? 

Cari. Una pregunta quiero 
haceros. AJI. Yo fatisfacerla efpero. 

Cart. J u l i a , qué os ha mandado? 
ají. Que no la vaya á ver,por el cuydado 

que ya á fus puertas Federico tiene. 
CarL Quedar folos los dos aquí conviene, 

porque quiero fiaros un fecreto, 
que me habéis de guardar. AJt. Yo lo 

prometo. 
Candil , buelvete á cafa, 
y en ella efperarás. Cand. Qué es lo 

que pafla ? 
de mi fe han recatado, apar. 
el día que eítá el Duque declarado? 
fin duda ^ue han fabido 
que yo quien le contó fu amor ha fid(^ 
mas n o , que no eftuvieran 
tan apacibles oy , fi lo fupieran. vaj. 

ají. En fin, todas mis penas , y recelos 
fon, q d pafib han tomado ya los zeloS 
del Duque. Cari. De manera, 
que fi de ver á Julia modo hubiera, 
y pudierais entrar á hablalia , y veMa, 
y de d ia , y de noche eflar con ella, 
fin que el Duque zelofo, 
aunque fiempre ofendida, y cuydadofo 
á la puerta eftuviera, 
ni os v ie ra , ni os fintiera, 
aquí vueftro cuydado 
tuviera fin. AJI. Confufo, y admirado 
effa propoficion, Carlos , me tiene, 
y divertir á un triíle no conviene 
affi con lo impoffible; 
pues no es poffible hacerme á mi invi-

fible. 
Cari Oídme, Aílolfo, y veréis la amiftad 

mía, 
quanto de vos , por daros vida, fia. 

Ya fabeis los grandes vandos, 
Aftolfo , que largo tiempo 
todo el- Orbe alborotaron 
coa civiles guerras, fiendo 

Huel fo , y Gevelino, dos 
j iermanos, Cabezas dellos, 
por quien dividida Italia 
en domefticos encuentros, 
fueron todos los linages, 
ya Gevelinos, ya Huelfos. 
Ya fabeis como á Saxonia, 
llegó efte marcial incendio, 
inficionando las cafas 
mas nobles, á cuyo e feao 
la heredada enemiftad 
aun oy dura en nueftros pechos, 
por ruina de aquel eílr.igo, 
por ceniza de aquel fuegfí. 

Trota ldo , padre de Juliu, 
que es el divino fugeto, 
que adorais, en quien juraron, 
ü de otros vandos me acuerdo, 

''^•^aün'mas impoflibles paces 
(̂ a, hermofura, y el ingenio i 
tomó la voz de una pane , 
y de la otra pane Arneflo, 
un deudo mió : no dudo 
que fepais á quauto eftremo 
llegó eñe enojo en los dos; 
mas aunque lo fepais , quiero 
referir lo, porque todo 
importa para el fucefíb. 
El dia que á Federico, 
generofo Duque nueftros 
juró Saxonia por Duque, 
fobre ol ocupar los puertos 
de aquel a d o , procurando 
fer cada uno el primero, 
en eíTa eminente Plaza 
fe encontraronj, cuyo eftremo 
llegó Á fer publico agravio 
de uno de los dos , y pueílo 
que yo tiemblo de decirlo, 
y aun de imaginarlo tiemblo, 
bien fe dexa ver que fue 
el agraviado mí deudo: 
para qué lo diffimulo, 
fi b.iibucientc el afeíio» 
lo que calláre la voz, 
lo dirc con el filencio ? 
"DIóle un bofeton Crotaldo 

( ay de m i ! ) al anciano Arnefto, 

Ten cuya gran confufion, 
en cuyo notable eftruendo, 
" aunque 

t 
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^ u t i q u e cumplió por entonces 
dcfelperado, y refueltov 
no quedó j á fu parecer, 
para defpucs fatisfecho: 

" A c e d a d que hizo el valor 
mal entendido , pues vemos 
que no hay agravio delante 
del que es foberano dueño: 
y ya fe fabe que adonde 
eftá el Principe , no hay duelo 
que á fatisfacion obligue; 
m^s vive el honor compuefto 
de una condicion tan fácil, 
que en fu opinion, fu concepto 
bailó haber iataginado 

_gu5 fue agravio, para ferio 

las entrañas de la tiefra, 
por confe^uir fu dcfeo, 
á. pefar de las murallas 
que fe le ponían enmedio. 
Un Ingeniero bufcó, 
que en minar la tierra dieftro, 
facilitaffe fu agravio 
lo impoffible de fu acero : 
y fiandofe de mi, 
por eftar mi cafa en pueuo 
mas vecino á fu efperanza, 
mas conveniente á fu intento. 
El hombre empezó defde ella 
á delinear los modelos 
con que tocalTe una mina 
á fu mifmo quarto , que cito 
era en él fáci l , porque 
era de nación Flamenco, 

-.O 

El Duque, que aun no tema 
b i m fundado fu derecho, ^ ^fcueía dond^ d 7alor 
^ m u l ó , porqiic ha hdo * . ^n el ingenio, 
política de os Reynos h x ^ P nivelando de dia 
entrar en ellos piadoio. £ r 

para confervarfe en ellos. 
JL^affi , por quietar no mas 

" ^ s opiniones del Pueblo, 
cmbió á fu cafa á Crotaldo, 
adonde le tuvo prefo 
con tantas guardas, que nadie 
le vió mas defde el fuceíTo 
deíle dia , ó porque fue 
la prifion con tanto aprieto, 
ó porque el temor le tuvo 
tan guardado , y tan fecreto. 
De quantas defdichas , quantas 
miferias , quantos tormentos 
padece un hombre infelice, 
i ninguno, Aftolfo , tengo 
mayor laftima , que a un noble 
ofendido, en quien contemplo 
amanci l l^o el honor, 
mal Tiilído del esfuerzo: 
por Arneflo, en f in , lo digo, 
pues imaginando Aruefto 
varios modos de venganzas, 
entró en mil tragcs d i v e r f ^ 
dentro de fu mifma caCa,í 
pero nunca con cfeólo. ' 
y para que admiréis quinto 
di£la üft agravio, difpuefto 
fe vió hactr paffo á fu honor, 
6 penetrando, ó rompiendo 

las lineas, y los tanteos, 
las cavabamos de noche 
ron recato, y con fecreto. 
Quien creerá que trabajando, 
en el mas obfcuro centro 
fe cnterraffe el ofendido, 

Íor ver á fu ofenfor muerto ? 
legó la mina á fu fin, 

pero no llegó á fu efefto, 
pues el dia de la noche 
que eñe horrible monílruo Griego, 
para abortarlos en rayos, 
preñado eftaba de aceros, 
por las calles, y las Plazas 
confufameñte fe oyeron, 
todos hablando en Crotaldo, 
nuevas de que fe habia muerto, 
Quedaron con efte cafo 
fruftrados nueftros intentos, 
malogradas nueftras fañas, 
poílrados nueftros defeos; 
porque el ofendido , ya 
fin ofenfor ., conociendo 
que en una hija no era 
,1a venganza de provecho, 
murió, de melancolía 
demro de muy poco tiempo j 
de fuerte , que fin que nadie 
pueda llegar á faberlo. 
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defde mi' cafa á la cáia 
de Julia una mina tengo, 
tan fácil oy de romperfe, 
que como avifada delio 
eílé J u l i a , y fus criadas, 
y con recato , y fecreto 
la boca della fe oculte, 
" ^ e podréis entrar , es cierto, 
y falir defde mi caía, 
haíla fu mifmo apofento, 
que es adonde vá á tocar, 
fin que el a m o r , ni ios zelos 
del Duque caufen temor. 
Pero ha de fe r , advirtiendo 
gue ha de fer efto con gufto 
de J u l i a , porque no quiero 
que fe diga que en fu honor 
irí^amámente me vengo, 
dakdo paflb á fu deshonra, 
qu^ como allanéis vos efto, 
aq\ií cftá mi c a f a , aquí 
mi v ida , Aftolfo, y mi pecho, 
piies para todo es quien es 
amigo tan verdadero. 

AJI. Dadme mil veces los brazos,, 
y fi mudo os agradezco 
tanto bien , es , porque el cafo 
mudo me tiene , y fufpenfo. 
Yo hablaré á J u l i a , y de Ju l ia 
traer licencia os ofrezco ; 
y pues ya la noche obfcura 
eíliende fu manto negro, 
iré á avifarla. Cari. Mirad 
lo que os aventuráis» 

ají. Ifcego 

han de matarme efla noche , 
fiendo la ultima que efpero 
ponerme en efta ocafion ? 

Cari. Como l AJI. Como íi yo llego 
á pedir licencia á Julia 
de ábrir elTa m i n a e s cierto 
que ha de dar la , ó n» ha de darla t 
fi la d á , para qué efet ta 
he de bol ver á arriefgarme, » 

f iiiniii I r ' irti ? 
• fi no la d á , penfaré 

que ef t i fu amor de concierto 
con el Duque , pues me quita 
efta ocafion, y iré huyendo 

xeios, fi es que hay donde 

no fepan de mi mis lelos. ' . 
Cari. A todo he de acompañaros t 

y eftas fiaezas, y eftremos í»?-
tome por fu cuenta Amor, 
pues el que yo á Laura tengo, 
hermana de Aftol fo , es 
el que ha franqueado en mi pecho 
fecreto, que tantos dias 
tuvo el. honor en 

Sale Enrique «tejo leyendo útTpapsl, ^ 
I Laura fu hija. 
Enr. Quien te dió aquefte papel ? 
•Laur. ü n a muger me le dió 

t apada , que aquí llegó. 
Enr. Ay deldicha mas cruel! 

no preguntáras quien era ? 
Lííur. Y a , feñor , lo pregunté, 

mas folo me dixo , qu& 
en tu mano te le d i e p , 
que una limcfna pedia,, 
y bolveria al iiiftaate. 

Et in Quien ha vifto femejante 
confuCon como la mia ? 

Laur . Parece que te ha traído 
el papel algíin cuidado-? 

Enr. ¥ tan grajide , que ha; caufado 
EDÍI penas á mi fentido,, 
y abré de morir cii eJias.. 

Laur. N o fabré ya la ocafion ? 
Enr. Cofas de tu hermano fon, 

para qué quieres fahellas ? 
Laur. Para fentirlas fiel, 

ya que no puedo fervir 
mas , feñor , que de feiitiijr. 

Enr. Pues oye , Laura , el papel. 
L e e ; Importa que ejta noche con puden-

da eftorveis a AJtolfo ^ que no fcrlga, de; 
cafii,porque le vá no menos¡^qutl^.vi-
da. 

Laur. Juños fueron tus enojos, 
bien , compucfto de cruel 
rcxalgar, es el papel 
el veneno de loa íjjos. 

f . Enr. Dias ha qu.e defvclado. 
P • la trifteza me ha traído 
^ de Aítolfo y fin duda; h a íido 
^ nacida defte cuidado^ 

,, ni es bien. 

S 

o « 

Y no fientono, 
fu rieígo , ni mi pefar, 
fino que fe ha de guardar. 

? 
r 
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ifn que le digan de quien. 
Que vive Dios, fi fupiera 
quien es , que fe le facára 
yo al campo , que cara á cara . 
el dif'gufto concluyera. 
Mas decirme que le guarde, 
fin que de quien fe me diga, 
bien á prefumir me obliga, 
que es fu enemigo cobarde. 
Y efto mas mi pecho fíente, 
que lo que ha de faceder, 
porque mas fe ha de temer 
a_un cfibardc , que á un valiente : 
O quien fupiera ( ay de mi ! ) 
de quien fe debe guardar. 

Ki Sale CiindU. 
[ CítBíí. Aquí me manda efpcrar 

mi amo, en tanto: mas aquí 
eflá el vic^ü, fruncir quiero 
el Temblante, dando indicio 
de beato, y de novicio. 

Laur. Bien de eile criado efpero 
que te informes, el quizá 
advertirá tu dolor. 

Enr. Dices bien ; Candi] ? 
COSÍ/. Señor ? 
Enr. Donde vueñro amo eftá? 
Cand. Azia el Parque le he dexado 

con Carlos fu grande amigo. 
Enr. Siempre, el Cielo me es teíligo, 

os tuve por leal criado. 
Cand. El fi4^s Acates fue, 

pucfto conmigo, un Vellido. 
Enr. Decidme, pues , qué ha tenido 

Añolfo ? que yo no sé 
qué humor inquieto, y fe vero 
andar tan trifte le hace. 

Cand. Yo io diré, todo nace 
de tener poco dinero : 
perdió, ayer el que tenia, 
que j á imitación de las gentes, 
hay barajas maldicientes, 
V dicen mal cada dia. 
Si b ien , ya cofas fe vén, 
que efto no es lo principal, 
jues á las que dicen mal, ' 
lay quien las haga hablar bien. 

Yo me acuerdo quando era 
agravio el decirle á- un hombre 
fullero,.porque era nombre 

Fantajma. 
^ ' ^ e cfcucharfe no debiera 

fin mentís j pero defpues 
que á fer llegó habilidad, 
agravio es con mas verdad 
decirle que no lo es : 
Flores fe defcubren hartas, 
fin fer M a y o , cada dia: 
qué mas, que haber fullería 

juego de facar cartas ? 
Enr. Decidme, pues ha tenido ^ 
^ por el juego algún difguíto ? 
'^nd. Sí feiíor, muy grande, y juflo-
Vnr. Pues qué fue? . 
ind. El haber perdido, / M - C l ^ i W ^ 
que otro no le fu pe yo, / p 

I " ! ) 

y fi á él le fucediera, 1 / ] . 
es cierto que le fupiera, í ^ ' 

tip. que , en l in, de nadie fió \ 
con mas razón, que de mi, x / 
fus difgüftos , por faber ^ 
•quanto le fuelo valer 
en ellos. Enr. Como ?. fi oi 
que alguna vez que riñó, 
y que prefente eftuvifteis 
vos , las elpaldas bolvifl;eis. 

Cmd. Por eñb lo digo yo, 
pues corrió tras mi un tropel, 
con que la vida le d i ; 
pues los que fueron tras mi, 
no le tiraron á él. 

Enr. Decidme ( ó quieran los Cielo^j 
que eíte defengaño vea) 
firve Aftolfo , ó galantea 
á alguna Dama ? fon zelos 
los que trifte le han tenido 
eftos diás ? Cani. Qué. fútil, 
viendo que yo foy Candil, 
de mi alumbrarte has querido ! 
y afli, oye quanto paffa, 
li á callarlo te reduces, 
porque quiero hacer dos luces 
á la calle, y á la cafa. 
Aftolfo una Dama ama, 

^ ^ ti(yie un competidor 
poderofo^tjrijífljfig^j—^-

•Jf 

oy la calle de la Dama 
con uno , y con otro amante, 
ya M o r o , ya Paladin, . 
la esfera de fu jardín 
hizo .campo de A g r a m a n t e . 

trai-

^ I 
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fíibiendo el rieígo en que eñá 
mi fefion. Enr, Llévame allá, 
pues y a , de luces avara, 
y t r i f te , la noche fría, 
en eclypfado arrebol, 
las exequias hace al Sol, 
a lma, y corazon del dia. 
T u , Laura , íi aquí viniere, 
mientras yo le bufeo, di 
que no fe falga de aquí, 
que mando yo que me efpere. 

Laur, ha ré ; fi á Carlos hallais 
con el , decid que me vea. á Candi 

E n r . ^ y hijos, quien os defea, 
no j ^ e lo que coftais. vanfe. 

'alfeTDuque, hconelo, Otavio, y criador. 
Dtíq. En .efta noche fria, 
, emula herniofa de la lu? del dia, 
? de mi venganza efpero 

verel fin,muera Aílolfo,puesyo muero. 
León. Mal hace vucftra Alteza 

en dar taigto lí igafe¿^na triíleza. 
Duq. Es mejor qué ofendido 

de un vaflallo, llore aborrecido? 
León. Quien una hermofa Dama, 

íin Eítrella, fefior, feíteja, y ama, 
no porfié en querella, 
q no hay ventura donde falta Eílrella 

Duq. Qué error tan recibido 
de la opiniou común, Leonelo, hafido 
decir que las Eítrellas 
de amor terceras fon, y que eftá en ellas 
( ó necio defvarío ! ) 
la primera elección del alvedrio! 

Otav. Pues quien puede ncgallo ? 
Duq. Yo, que razones, y aun exéplos hallo 

contra aqueffe concepto. 
Lean. Di uno folo. ^ ^ 
Duq. Defpreciado de Daphncs h a b l ^ ^ 

Apolo, ^ ^ 
li Eílrella fuera amor , C en él viviera; 
como del Sol aborrecido fuera, 
de las Eílrellas foberano dueño ? 
Luego bien claro enfeño 
que amor no vive en cilas, 
mies^el Sol fe qucxó de las Eftrellas< 

Lío». Y en fin, d i , quá has penfado? 
m q . No fiar de mi EJlreJIa mi cuidado, 

fino de mi poder , y ^ yalor mÍo^ 

c -

pero á mi, que es verdad me ha pare-
cido. ^ 

Afi. Para ef to , ingrata fiera, 
fue decirme que í verte no viniera i 
vive Dios , que he de entrar , y 

Cari. Deteneos, 
que eífo es embarazar vueílros defeos, 

• pues íiendolo eítorvar vueílros agra-
vios, 

na lo han de hacer las manos, ni los 
labios 

defde aqu¡,puesno es medio,ni es ven-
ganza, 

fi otro el favor en el jardin alcanza, 
reñir los dos con eílos dos afuera. 

ají. Pues qué he de hacer en ccafion tan 
fiera? 

mas ya se que he de haccr; al)i una rexa 
palTo á un valcon me dexa, 
que es de una galería 

B 4el 

6 
que ellos los Polos fon de mi alvedrio ; 
y aífi, tengo ganada, 
como^lcriado de Aftolfo, una criada 
de Julia,que ha de abrir aquefta puerta, 
que para Aílolfo fuele eílar abierta: • 
y ya que es hora creo 
de que la feña hurtada , á mi defeo 
haga feguro el paíTo 
á eíleardor,á eíle fuego en §me abrafo. 

Hace la feña en la rexa. 
León. La puerta abren, feñor. 

Ji Sale Porcia. 

Pore. Quien es ? Duq. Yo he íldo. 
Porc. Y vueflra Alieza fea bien venid®, 

que Ju l i a , conociendo 
la fcfia de fu amaute, prefumíendo 
que él fuefie, me ha mandado 
abrir la puer ta , con que fe La cerrado 
el temor de tu intento, y de mi culga, 
pues fu mifmo precepto me difculpa.' 

Duq, Los dos os ret irad, y con cuidado 
elFa calle guardad. 

Entraje el Duque, y Porcia. 
León- Bien has fiado 

de los dos tu defeo. 
A ' y Carlos. 

IJl. Aj Carlos, fi es verdad eílo que veoí 
por la puerta no ha entrado 
un hombre, y otros dos fe han retirado? 

Cari. No se fi engaño ha fido. 

'í 

-fi 
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del jardín; guardad vos la efpalda mía 
mientras me arroja á él deiefperado. 

Cari. Advertid no fea el Duque effe 
ha entrado. i r , , 

Aft. Pues cíTo qaé remedia mis detvelos? 
los Duques no dáii zelos ? 
fuera de que fi yo lo he prefumido, 
de oirlo á Julia ha fido, 
y puedo prefumir , y juílamentej^ 

/ que quien miente el amor , el galaa 
miente. 

Cari. Con vos vengo, y defpues de preve-
niros 

el riefgo, á todo trance he de feguiros. 
Ali. Pues yo en el jardín entro. Entrabe. 
Cari. Nadie entrará , mientras eftaia vos 

dentro. Salen el Duq^ue, y Porcia. 
Porc. Ponte j feñor, fobre el roftro 

el rebozo de la capa, 
porque pueda hacer mejor 
el papel de la turbada: 
Aquí> fenora^ eftá Aftolfo. 

Embozafe el Duque , y file Julia.. 
Jul. Como es poíTible que haya, 

Aftolfo , en un pecho noble, 
tan necia defconfianza? 
A mi cafa apenas buelvo 
de pedirte,, que á mi cafa 
na vengas, por el temor 
del Duque , quando á ella Ilaanasí 
qué necios zelos 1 Buq. No. fon 
muy n e c i o s J u l i a . Dejcubreji 

Jul. Turbada 
ef tay, ay P o j c i a q u é es elto ? 

Porc. Yo,, fefiora, no. sé nada, 
á la feña abrí la puerta, 
fi á t i la feña te engaña, 
qué mucho que á. mi me engariel 

•ful. Ay de m i , qué he da hacer l 
Duq. Bafta, 

6 Ju l i a , la turbación, 
que yo í'olo he fido caufa 
á efte engaño, porque amor 
todo es ardides, y trazasi 
no quife mas , que faber 
fi puerta que tan cerrada 
eftá á una fee verdadera, 
fe abría á una feña faifa. 
Ya no me podréis negar. 

El Calan Fantafma. ——J-
( teftigoa fon eftas plantas ) 
que fobre tantos avifos, 
Aftolfo mi gufto agravia. 

Jul. Señor , feñor , effa. culpa, 
aunque oy efté averiguada., 
mia e s , que no es de- Aftolfo i 
pues creyendo que él llamaba, 
yo le mandé abrir la puerta: 
luego en los d o s , cofa es clara, 
fi fuera el llamar fu culpa, 
y mia hacer que le abran, 
yo eftoy culpada, y él nó, 
pues yo le a b r o , y él no llama,, 
que defde el primera di i , 
feñor , q u e , por mi defgradia, 
me viíitafteis , no ha entrada 
mas aquí.^ 

Entra cayendo AJlolfo.. 
AJt. E l Cielo me valga! 
Duq. Pues qué es. e f to i 
Jul. Muerta eftay 1 
Porc. Qué defdichal 
AJI.. V i d a , y ^émmrfo /^ r^ - , 

perdámonos de una vez, 
y no muramos de tantas. 

Duq. Quien vá? 
4/K Un hombre falo. Duq~ Comoi 

-'.dcña fuerte en efta cafa, 
entráis ? 

AJt. Coma vos de effotra. 
Duq. Sabéis quien foy l 
AJt. N a sé nada, 

que á eftas. horas , y i eftos zelos,, 
todas las fombras ían pardas. 

Duq. Pues buelve por donde entrarte., 
AJI. Zelos. no budven la efpalda. 
Duq. Yo liará que las bucLvas,. y:::: 

Sacan las effadas y riñen.. 
^uZ. Señor, feñor. 

Suel ta , aparta-
'^toentro. ruido de efpad'as. 

P o r c / ^ i í la calle al mifmo. tiempO' 
fe oyen también cuchilladas. 

Dentrá Enrique. 
'Enn Ya he de entrar en el jardin.. 

f , Dentra Carlos. 
\ ¡aCarh Mi brazo efta puerta guarda, 

/ A Jul. Dá voces , Porcia. 
Duq. Oy verás 

i ' 

que e,s rayo ardiente mi efpada. 
^Jt-
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AJI, O que eftás favorecido, 
^ riñes con gran ventaja! 

Dentro Enrique. 
fuelo. Enr. La puerta echaré en el 

Cari. dent. La guardo yo. 
Jul. Pena rara! 

'OCjfwTéñt. León, Yo te fabré hacer pedazos. 
m Porc. Luces traeré dfefta f ak . 

Jul. Acudid todos. , 
4 / i . Ay Cielos! 

muerto foy. 
! Cae en el fuelo herido, y deprnayado. 
1 Porc. Defdicha eílraña! 
' Duq. Que aquí no me conocieran, 

fuera de grande importancia. 
Entran todos. 

[Enr. J u l i a , qué es <^o ? 
Jul. No sé, 

tu defgracia, y mi defgracia : 
tu hijo Aftolfo ( muerta eltóy.! ) 
es ( qué pena tan ty rana! ) 
el que ( rigurofa eftrella! ) 
fobre" ( el aliento me fa l t a ! ) 
cíTas ñores ( qué rigor! ) 
caducas ya ( qué defgracia!) 
hizo (terrible defdicha!) 
que con fu purpura^ y nacar 
fe conviertan en ínibíé^ 
las que fueron efmeraldas: 
el brazo ( ay Dios! ) que te ofende, 
el acero que te agravia, 
no le í epas , no le fepas, 

• ^UÉ ferá doblar las anfias, 
% vér poíTtble la defdicha, 

é impoffible la venganza. 
Enr, Como impoffible ( ay de mi! ) 

íi efte acero, y eftas canas 
Etliua de fuego , y de nieve 
ferán? Acomete al Duque, 

Jul. Ten te , efpera , aguarda, 
no le ofendas, que es el Duque^ 

Duq. Enr ique, Enr ique, ya baila. 
Enr. Pues vueñra Al teza , feñor, 

tanto enojo ? furia tanta ? 
Duq. Affi mi valor caíliga 

á quien mi valor agravia; 
y fi mil veces viviera, 
le diera muerte otras tantas. vafe. 

León. Qué laftimofa tragedia! 
Otav. Qué rigurofa defgracia! , 

Cari. Qué amigo tan infeliz! 
Jul. Qué muger tan defdichada! 
Cand. De todo tuve la culpa, 

tener la pen i me falta. 
Forc. Temblando eftoy de temor, 

por fer de fu muerte caufa. vaf. 
Enr. Ay infelice de mi ! 

en pena , en defdicha tanta, 
pues que me falta en la tierra, 
denme los Cielos venganza. 

Llevan á JJtolfo entre dos, y vanfe. 

J O R N A D A S E G U N D A , 

^ Sale Enrique , y LaurA. 
J^auT. Hafta que te v i , feñor, 

turbada ef tuve, y fufpenfa, 
pendiente el alma de un hilo, 
ni bien viva , ni bien muerta: 
como vienes ? como fue 
efte prodigio ? qué intentas 1 
qué pafsó ? qué fucedió? 
No con tal duda me tenga$, 
porque es otra pena aparte, 
vivir dudando una pena. 

Enr. Eftás fola? Laur. Sola eftoy» 
pero cerraré efta puerta. 

Enr. No la cierres, que podráa 
efcucharnos detras dellaj, 
" ^ e el que quiere dec i r , Lauraj 
cofas , y mas como eftas. 

'.adonde importa el fccreto 
^tanto , hace ma l , fi. la cierra f 

pues no fabe quien le efcucha, 
mejor es dexarla abierta^ 
que yo veo dcfde aquí . 
a ^ u i e n f a l e , y á quien entra; 

• ^ a te acuerdas de Ia noch^ 
que tantas veces funefta 
para, m i , defde la cafa 
de Madama Julia beUa 
traxe á la mia á tu hermano 
en mis ombros j ya te acucrdasi 
que bañado entre fu fang;ce, 
bolvió del dcímayo. apenas, 
quando j mas porqué mi voz 
repetirte, Lau ra , intenta 
lo que es jufto que no olvides, 
lo que" es prccifo que fepas ? 

tMes dixo un Sabio j que fplo 
ar-
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arte de memoria era 
cihidiar uno defdichas, 
que como una vez fe aprendan, 
nunca faben olvidarfe. 
'y pues acordarte es fuerza, 
pafTo ahora á lo que ignoras> 
porque todas las adviertas. 
Apenas el Sol anoche, 
Teaéido de las tinieblas, 
caer fe dexó en el Mar , 
fubííituyendo fu aufencia 
las Eñrellas , y la Luna, 
porque abrafa-das Virreynas 
de la Mageñad del Sol 
fon la L u n a , y las Eftrellas i 
quando- poniendo reparos 
á la fagrada violencia 
del rayo del poderofo, 
difpufe contra fu fuerza 
mi ingenio , bien como aquel 
geroglifico lo enfefia 
de la encina, y de la caña, 
que una f ác i l , y otra opueftat 
á las rafagas del vienta, 
del raudal á las violencias,, 
coronaron la humildad 

_á_jifta de la foberbia. 
Al tiempo , pues-, que Saxoniit 
celebraba las exequias 
de<Aftolfo-, falimos jto, 
y i mas turbada la lengua,, 
no fe atreve á pronunciarlo,-
que' aun d e imaginarlo tiembla.. 

Laur. No importa , ya sé quien, dices;. 
jEan. En una oculta maleza 

de efle m o n t e t a a guardada^ 
de las hojas , y las peñas>. ^ 
que no- echó menos el dia^ 
porque íiempre para: ella 
es noclie, pues n© vé al Sol, 
que amanezca, o no amanezca ^ 
prevenidos dos cavallosi 
t u v e , cuya ligereza 
-el viento calzó-de pluma,, 
tan hijos fuyos y que fuera, 
la efpuela manchar en ello& 
defprecio , y no diligencia. 
Squ i , pues , la voz , aquí 
en mil fufpiros embuelta, 
en ihil lagrimas bañada. 

dixe : pero gente llega, 
luego, L a u r a , lo fabrás. 

Salen Lucrecia , y Candil. 
fLucr. Don Carlos eftá á la puert^i 
i Cand. Dice , fi para befar 

tus manos, le dás licencia. 
Enr. Amigo de J ^ o l f o fue. 
Laur. Y cnfe igo mi0, pues llega ap. 

á darme tantos cuidados. 
Enr. Decid que entre en hora buena. 

Hace Candil como que Je vá, y buelve 
a qttedarfe. 

Pero decidme primero. 
Candi l , qué venida es efta? 
fcrvís á Carlos ? Cand. Señor, 
defde aquella noche mefma, 
que trasiñe herido á Aítolfo ' > 
á ca fa , y como fi fuera 
tu familia fu homicida, 
con enojo , y con afrenta 
á todos nos defpediñe, 
firvo á Carlos. Enr. No me pefa, 
decid que entre. M i r a , Laura, 

Fafe Candil. Q 7 
que importa que nada entienda. 

opa-Xíiur. EíTo difelo á mis ojos, 
porque fi fon mudas lenguas 
del a lma , no callarán 
á Carlos nada que fepan. 

Salen Carlos , y CandiL 
' Cari. Aunque- fuera deña cafa, 

dando de mi amiflad mueítra^^ 
recibo el pefame yo^ 
el darle aquí ferá fuerza. ^ 
Si bien de una circunflancia 
oy mis ojos me refervan, 
que es encareceros quanto 
fiemo la infeliz tragedia 
de Añol fo , pues fi perdifteís 
un hijo', y hermano en eUa„ 
yo perdí un amigo-, y no 
es pérdida mas pequeña; 
que es parentefco- lia fangre 
una amiílad verdadera. 

Enr, Befoos, Don Carlos, las manos,, 
que bien tenemos por ciertas, 
de vueftra noble ámiílad 
tantas generafas mueftras. 
Bien lo dice mi cuidado, 
pues el no dcxar que os viera 

Aftol. 

tm 
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Aftolfo en fu enfermedad, 
' por efcufarle la.pena 

fue j que llevó de perderos. 
Cari. Mis lagrimas folo fean 

oy teftigos de la mía. 
Laur. Mal en tratarlas hicieras 

como agena'3, fiendo proprias. 
ij Cgrl. Nunca eítas fueron agenas. 

Cand. Ay. Hace qtíe llora. 
Lucr. Pues tu lloras también ? 
Cand. Y como, no confideraa 

eítas lagrimas de tinta ? 
Lucr. Pues hay cofa que tu fientas ? , 
Cand.No. JDiíc.Pues, necio,porqué lloras' 

^ a v d . Por hacer ccmpañia, necia. 
I Sale un Criado. 
^Cr/dJ, Aquel hombre que te habló 
, poco h a , te aguarda ahí afuera. 
Bnr. Un negocio es , yo faldrc 

á hablarle, tu aquí me efpera, 
Carlos, que quiero defpues 
befar la mano á fu Alteza, 

, 'd, y que me acompañes quiero j 
porque notes, porque adviertas, 
que dar gracias por agravios 
es la mayor diligencia. 

Ffl/e Énriq 
Cari. Atreveránfe mis 
' pidiendo al llanto 

validas de la ocafion, 
que ningún tiempo defprecia, 
á mezclar, hermdfa Laura, 
amores á un t iempo, y penas? 
pues entre penas, y amores 
hay tan poca diferencia, 
que no falgo del concepto, 
pues fon una cofa mefma. 

í-aur. Bien podrás, Carlos, y bien 
podré yo decir , atenta 
á tus labios, y á mis ojos, 
que no es poffible que fea 
buen Cortefano el Amor, 
pues de ninguna manera: 
habla mas , que en una cofa, 
mezclando güilo, y triñeza. 

^arL Per no diílinguir los tiempos, 
ni las perfonas, fe cuenta 
que de ün árbol mifmo cortaa 
la muerte, y Amor fus flechasj 
y aíñ, pues Amor , y muerte 

:ncia. , 
irique^ f 
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quiere el Cielo que nic hieraa 
. tan á un tiempo , que podrán, 
quando ir á cobrar pretenda» 
las faetas de mi pecho, 
equivocan lus faetas} 
bien podré , herido dos veces, 
decir : : ^ a n d . Ya mi feñor entca. 

Cari. Pues ya no podré decirlo. 
haur. Sí podrás por una rexa 

de mi jardín eíta noche. 
Sale Enrique^ 

'nr. Perdonad, por -vida vueílra, 
la tardanza. 

Cand. Mas tendrá eparU 
que perdonar en la prieíTa. 

Enr. Y vamos á ver al Duque. 
Cari. Vamos. 
Enr. L a u r a , á Dios te queda. 
Laur. El Cielo , feñor te guarde. 
Cari. No te olvides, Laura bella, flfv 

de que en la rexa tu Sol 
eíta noche me amanezca, 

Laur. No haré , Carlos , que me vá 
i a vMa en que tu la tengas. íxíJX 

Cari. Tu vete á cafa , y preven 
efpada, capa , y rodela r 
6 quien de uu fufpiro al día _ 
la luz apagar pudiera j 
pues eftá qu« viva un Uwsi f l ^ ' " 
en que fola una luz muera. 

Cand. Fuera razonable el foplo; 
oyes , que digo , Lucrecia, 
eílá avifada, que mi amo 
hablar á tu ama concierta j 
porque eítés tu á hablarme á mi, 

Lucr. i íe quando acá eíTa fineza l 
habiendo vivido en cafa 
tantos días , oy te acuerdas: 
de enamorarme ? Cand. E?, ponjue es 
coflumbre immcmoríal cita, 
ad pcrpetuam rei nieraoriam, 
entre los criados hedía, 
que no es porqtte yo te qii ieroj 

^mas podrá fer que te quiera, 
; pdr íolo hacer compafii». 
Lucr. Allá con Porcia fe avenga, 

no es Lucrecia para hurlas. 

Caní/. Dos. Romanas de la. legu^ 
enamoro , y vive Dios, 
que he de fer enmedio ctellas, 
' pues 

I 
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pues fui de la Porcia Bruto, 
Tarquino de la 

Mé^ d Uuque, Lg-mtJrryVtavto en 

f i trage ds noche. 

Duq. Efta pena , ella furia, 
domeftico enemigo que me xnjuriaj 

- ^ a anfia , efte veneno, 
afpid ingrato que abrigué en mi feno; 
efta i r a , efta rabia, 
que el corazon, que es dueño fuyo, 

agravia, 
no es poflTible que fea 
amor , Deidad en mi mayor emplea, 
con enojo mas fuerte, 
pena , fu r ia , veneno, rabia, y muerte; 
pues fon tantos defvelos 
las cabezas de la hidra de los zelos. 

Leo». Yo. no sé de q fuerte los previenes, 
pues tienes zelos, y de quien no tienes. 

~5«q.Por refpuefta,q puedo, te prevengo, 
tenerlos,pues de quien tenerlos tengo: 
tu mifmo á un hombre vifte, 
que en un jardin aquella noche ( ay 

t r i f te ! ) 
ciego, y defefperado 
entró, á quien yo ofendido, y enojado 
quité la v ida , fin quitar la vida, 

. pues primero murió, que de la herida, 
de ÍDS zelos que tuvo: 
qué fino amante, qué cortés anduvo! 
pues murió , averiguados los recelos, 
á vifta de fu Dama , y de fus zelos. 

Otttv. Si tu mifmo confieffas de elfos mo-
dos 

que murió,y es verdad que á noche to-
dos 

fu entierro vimos; como en efta parte 
un muerto puede darte 
zelos ? Dtiq. Como no mueren con la 

inuerte ^ 
los zelos. León. De que fuerte í 

Duq. Defta fuerte: 
De contrarios afeólos efta llama, 

de contraria razón efta centella 
de zelos naCe en una caufa bella, ^ 
ó bien porque es amada,ó porque ama 

Ni fer amada, pues, ni amar la Dama 
confíente amor, taffandole fu Eftrella; 
mas entre fer amada, ó amar ella, 
lo uno difgufta , pero lo otro infama. 

Luego fi ya de Aftolfo fer querida 
no puede Ju l ia , y yo en fu llanto ad-

vierto , ^ , 
que ella puede quererle fin la vida i 

De los dos daños el mayor es cierto j 
y pues Julia de un muerto no fe olvi-

da, 
bien puedo yo tener zelos de un muer-

to. 
Otav. Sutil fofifteria 

de amor! Duq. Pues mi mortal melan-
colía 

della nace , y yo muero, 
porque remedio á mi dolor no efpero, 

León. Como tenerle quiera 
tu Alteza, le tendrá. Duq. De que ma-

> ñera? , .. 
\ Lcon Ovidio dice, hablando del remedio 
í de amor , qual es el medio i 
! oye el verfo. JDuq. Holgaréme de fa-
I berle. 
León. Para vencer á a m o r , querer ven-

cerle. 
Duq. Pues yo quiero, y no puedo: luego 

miente 
Ovidio, ó aconfeja neciamente: 
y pues la pena mia 
tan obftinada en mi dolor porfía, 
con otra induftria he de poder vence-

lía. 
Otav. Qué pretendes hacer? 

\ Duq. Fiarme della, 
fin refiftirme, á ver lo que hacer quiere 

, de mi i lleveme, pues, donde quifiere: 
"p^revenios los dos para £fta noche, 

que el Sol apenas oy defde fu coche 
lid de rayos, y olas 
verá fobre las ondas Efpañolas, 
quando á la calle yo de Julia vaya, 
folo á ver fus umbrales, porque haya 
menos entre mi amor, y fu belleza. 

, Salen Enrique , y Carlos. 
'Enr. Deme á befar las plantas vueftra 
, Alteza. 
Duq. Solo efto le faltaba á mi caftigo, 

quexas de un padre , y quexas de un 
amigo. 

Enr. Si algún dia os mereció 
mercedes , feñor, mi fe, 
dadme oy albricias. Düq. De qué ? 

Enr. 
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Enr. De que ya Aftolfo murió: 
aunque pido ma l , que yo, 
y mi honor al güilo vueñro 
las debemos, bien lo mueftro 
con tan alegre alvedrio, 
pues fue el muerto un hijo mió, 
que no fue un efclavo vueftro.. 
De-aquella infelice herida 
la ocalion aproveclió, 
porque hiciera ma l , íi no 
muriera á tal homicida: 
fu muerte , pues , y fu vida, 
que en mi fon uno es muy cierto, 
pues íi ya vengado advierto, 
f eñor , vueftro enojo cfquivo, 
para mi eftá Aílolfo vivo, 
quando eílá para vos muerto. 

Duq. Bien, Enrique, han hecho alard 
los esfuerzos del dolor 
de la fangre, y del valor: 
Dios os guarde, Dios os guarde. 

Van[e el Duyie, y los Criados. 
Cari. Confufo el Duque , cobarde, 

y turbado ha refpondido. 
Enr. Piedad de fu pecho ha fido: * 

á Dios , á Dios , Carlos. Cari. Yo 
he de ir con vos. Enr. E(To no : 
bien hafta aquí ha fuccdido. va^e. 

Cari. Si decir uno el dolor 
que padece , no enternece,'V,/®-^^ 
fino al que el dolor padece,~~ ' 
bi£n podré decir mi amor 

t~al Sol,, pues fu bello ardor 
I un laurel üguió fiel, 

y no dudo yo que él 
cort fombras el yerro dore 
de que yo una Laura adore,, 
ities él adoró un laurel. 

tu , Planeta lucientcy 
m îdc en tu pena la mia,, 
y haz oy fincopa del dia 
el Ocafo , y el Oriente; 
apague el azul Tridente 
tu luz , arder no prcfuma, 
y nazca mi amor en fuma 
de efpuma, y fombra entre horror , 
pues fiempre nace el amor 

I de la fombra , y de la efpuma-
j Ta parece que obediente 
l a mi voz , noble , y bizarro. 

ptie 
" t r 

Iñ ( 

guia el pértigo del carro' 
por los campos de Occidente: 
fombra , y luz confufam,ente 
hacen que el atado broche 
de fombra , y luz defabroche. 
el f ueño , ya perezofo, 
equivocando el dudofo 
crepufculo de la noche. 
Y pues ya fe ha declarado 
triunfante la niebla fria i 
de las campañas del dia,. 
y yo á mi cafa he llegadoi 
quiero , de trage mudado, 
ir donde Laura me efpera, 
luciente Sol deíta esfera. 

Sale Candil. 
\Cand. Vive Dios , na pare aquí 

un inflante. Cari. Candil I Cand. Si. 
Cari. Donde vás defta maneial 
Cand. Huyendo. CarL Loco pareces: 

qué hay ? Cand.. N o la fabré decir, 
DÍ aun pienfo que fabré huir, 
con haberlo, .bcch» mas veces. 

Cari. Nuevas fofpcchas me ofreces; 
que es lo que tc; ha fucedido ? 

Cflttd- Yo. Cftr/. Piofigue. 
Cíínd.. Eftoy perdido, 

vieoe alguien i Cari. No.. 
Cand~ T e efpcFaba, 

quando. fentí que á la aldaba 
de las. puertas hacen ruido : 
fu i t ver quien era , y halld 
un. hombre , que rebozado 
me mató la luz , turbado,, 
quien era ? le pregunté, 
y muy quedo dixo , que 
te bufcalTe, y mas no liabló^ 
dentro de cafa fe entró, 
y del ultim,o. apoícnto 
cerró las. puertas , atento^ 
á que no le viera yo: 
allí e ñ i en fin encerrado, 
ni sé quien, e s , ni que quiere.. 

Cflfí. Cal la , y mas tieinpo uo efpere i 
trae luz , que dcterniiiiido 
yo , h a r é ^ q u ^ e eíTe cuic" 

Entra Candil, y tras íhí-
Cand. Aquí, tienes ya: 

l a luz-.Cflri. Dime , donde efiá ?. 
Cand.. 
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Cand. Aquí. Cari. La. puerta abriré; 
Abre /ít puerta AJlolfo, y no fale, 

pero ella abrir fe ve: 
quien quiera que es falga acá: 
no fdie ? entra tu. Cand. Si fueras 
á caval lo , me tocara 
ir delante j mas repara, 
yendo á p i e , quan mal hicieras, 
fi delante me traseras. 

Cari. Suelta la lux. Cand. EíTo haré 
fácilmente. Cari. Yo veré 
quien ¿ítá dentro. 

Entra Carlos con la lu% la effada dcf-^^ 
nuda, y bmlve á cerrar. 

Cand. Cerró 
la puerta aíli como entró 
Carlos; quien quiera que fue> 
qué me toca hacer aquí 
por la ley del due lo , ñendo 
criado ? criado dixe ? entiendo, 
que folo mirar por mi; 
y pues tanto ha que no vi 
A T o r c í a , á verla iré : en tal 
b u d a , a fedos de leal 
ningún cuidado me dén, 
porque nunca me hará bien, 
li yo no le firvo tnaL____—-—-T>»J*e. 

i'flíe Porcia con lu%, y'julia vejlida de 
luto. 

Jul. Pon en efle cenador 
las luces fobre un bufete, 

^íí||)orque no eftcmos k obfcuraa 
en cite trágico alvergue 
las dos folas. 

Porc. Ya eftán pueñas, 
y en el prevenido tienes 
un tapete , y una almohada, 
para que al frcfco te íientes, 
ya que de eftar aquí güilas. 

Jul. Ningún defcanfo apetece 
mi v i d a , en tanto que trifte 
entre labyrinthos verdes, 

I circos ya de la fortuna^ 
^ y teatros de la muerte, 

l l o r o , P o r c i a , mis defdichas, 
imitadoras del Fénix, 
tanto , que en c u n a , y fepulcro 
unas n a c e n , y otras mueren; 
que á las deídichas fiempres/i 
ot tas d-efdichas hay que las hereden. 

1 
i o 

Tr iñe funefto jardín, 
tu que un tiempo mas alegre, 
fi pompa del amor fuifte, 
ruina ya del amor eres, 
donde al Cielo que lo mira, 
y á la Tierra que lo atiende, 
reprefento la fortuna 
tragedias de a m o r , que pueden 
tanto mover á las flores, 
tanto ablandar á las fuentes, 
que las fuentes , y las flores, 
de piadofas , y cortefes, 
corran por perlas corales, 
den por jazmines claveles: 
oye mis defdichas, pues 
lugar á mis dichas deben 
tus crif tales, y tus rofas, 
por lo que fe les parecen, 
que mis dichas fon flores,yfon fuentes, 

_ o r lo fugi t ivo, ó por lo breve, 
o v i , yo TÍ coronado 

en eftc jardín alegre 
de Vitorias al Amor: 
quanto e n p ñ a , quanto mienté 
quien Deidad le l l ama , pues 
una defdicha le vence !. 
Digalo á voces el Aura , 
que en ellas hojas fe mueve, 
quexofa , porque mis voces 
con fus claufulas concierte. 
Diganlo á feñas las plantas 
manchadas , qu? en eíle alverguCí 
para fcr thalamo nacen, 
y fiendo tumulo mueren; 
pues el Aura , y pues las plantas, 
de tratarme á m i , y de verme, 
folo fufpiros eíludian, 
folo lagrimas aprenden; 
y podrán me j o r , que yo, 
á quien tu rban , y enmudecen 
las penas, porque en e f edo 
las padezca , y no las cuente; 
que el que decirlas puede, 

¡, inas las a l iv ia , P o r c i a , que las íieate. 
Porc. E l campo de la fortuna 

dexas correr de efla fuerte 
al difcurfo ? no podrás 
pa ra r l e , quando lo intentes: 
haz treguas , f eñora , un rato^ 
f o n las lagrimas que vienes^ 

qae 
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í que afli morirás de triftc. £ q 
jfuZ. Pues qué dicha mas alegre ? 

dexame , Porc ia , llorar, ^ 
pues todos dicen , que es efte 
el mejor bien de los males, 
y el mejor mal de los bienes; 
pero quien fe entra halla aquí ? 

Sale Candil. 
Un muerto Candil , que viene 

á las luces de tus ojos 
á quemarfe, y no á encenderfe. 

JuJ. Defde que Aílolfo murió. 
Candil, no has venido á verme. 

Cand. Don Carlos mi nuevo dueño 
' tan ocupado me tiene, 

que no he tenido lugar. 
Porc. Muy anciano chille es eíTe, 

dar por difculpa á los amos 
de la culpa que no tienen: 
d i , que Lucrecia , y dirás 
bien. Cand. El diablo me lucrecie, 
que es mucho mas , Porcia mia, 
que decirle que me lleve, 
fi yo. Jul. Qué es eflb ? 

€¡and. Pregunto, 
y qué haces defla fuerte ? 
no te dá miedo efte litio ? 

Jtti, No , que quien a m a , no teme: 
como el c a n , que de fu dueño 

^ fobre el fepulcro fallece, 
de la lealtad, y el amor 
geroglifico excelente; 
yo fobre aqucftas caducas 
plantas, monumento débil 
de Aftolfo , pues aquí fue 
adonde cayo, eftoy fiempre 
con voces, y con fufpiros 
gimiendo, y llorando á veces. 

•Porc. Quieres que por divertirte, 
cante ? Jul. Solo eíTo confíente 
mi dolor, por fer aíll 
que la mufica entriftece. 

™ , -Dán golees debdxo del tablado. 
Oye, detente , ay Candil, 
ay Porcia , qué ruido es efte ? 

Cand. Yo no entiendo bien de ruidos. 
Pjorc- Ni yo tampoco.'J«í. Parece 

. que en el centro de la tierra 
fepulcros fe abren crueles. 
Buelve á efcuchan 

' Suelven d dar golpes. 
Porc, Tan buen fon ^ 

es ? Jul. A ver íi el ruido buelícf 
Cand. Si buelve, porque es un ruido 

muy puntual. 
Jul. Ya es bien me acerque. 
Porc. Yo n o , que temiendo eftoy 

defde el perico al juanete. 
Cand. Y o , que no tengo perico, 

temo defde el pie á la frente.. 
¿NfDíín golpes otra ve%. 

Jul. DaoT voces. 
Porc. Yo no , no puedo. 
Cand. Ni y o , que fuera indecente-

dar voces en cafa agena. 
Jul. Preñada la t ierra , quiere, 

rafgandofe las entrañas, 
que nazcan, 6 que rebienteit 
prodigios : no veis, no veis 
como toda fe eftremece? 
No veis las plantas, y ramos, 
o facudirfe , ó moverfe ? 

Porc. Pluguiera á Dios , no lo vier; 
Cand. Qué es cfto que oy me face 

allá embozados, y aquí 
dán golpecicos? 

¡n^brefe un efcotillon ,y [ale por él Aftolfo 
lleno de tierra, 

Jul, Valedtne, 
Cielos, que ya no hay valor, 
pues Aftolfo ( ay de mi! ) es efte, 
que aborto del centro nace 
en la parte donde muere. 

' FOrc. Valgame San Verbum caro! 
Cand. San Dios , San Jefus mil veces ! 
Porc. Adonde eftaré fegura ? vafe, 
Cand, Tratar quiero de efconderme. 

^ Efcondefe Candil. 
J f f i A f t . Quedate, Carlos, aquí> 
W f por lo que me fucediere, 
^ qué hafta recorrer la cafa, 

yo entraré folo. Jul, Detente, 
Aftolfo. AJI. Ju l i a , no temas. 

Jul. Qué me afliges ? qué me quieres ? 
desame, dexame. Defmayafi. 

AJI. Julia, 
oye , efcucha , mira , advierte: 

I fobre las flor£s cayó, 
donde , rendida, parece 
la Deidad que en efte Templo 

C Aras 
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Aras de purpura , y nieve 
á eftatua de jazmines. 

P. i'-ü' 
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pv 
dán á efta 
dán á imagen de claveles. 
O qué mal hice ( ay de m i ! ) 
eii romper 5 fm que eftuvicfle 
Julia avifada, efta mina ! 
pero que habrá que yo acierte ? 
y" quien pudo prevenir 
que aquí á eftas horas la viefle ? 
M i r a , ó Cielo , que no es jufto, 
ya que por muerto me t i ea^ 
que fiando yo el muerto , fea 
Julia el cadaver, advierte 
que efpira en fu luz e l ^ a , 
de tantas flores te duele, 

kjijierfanas fm fu hermofura. 
Pofc. dent. Al j a rd in , Fabric io , Félix. 
Cand. dent. Id á focorrer á Julia. 
Duq. dent. Nada , Leoncio , receles, 

voces dán , rompe elTas puertas. 
AJI. Ya en el jardín entra gente, 
, qué he de hacer , que unos de otros 

^^acen los inconvenientes ? 
«r Dá,n golpes dentro-

| í , é i me echo á la mina , dexo 
f / abierta la puerta , y pueden 

averiguar contra Carlos, 
y contra mi fácilmente 
el intento; fi la cierro 
con ramas, porque no lleguen 
á verla j no tengo luego 
por donde fa l i r ; de fuerte, 
que en irme , Carlos, y yo 
padecemos igualmente^ 
y en quedarme , y ocultarme, 
yo fo lo , pues yo me quede 
empeñado, y aíTegure 
á Carlos: mas pues me ofrece 
tan cafual inftrumento i 
efta almohada, ella cierre: 

Cubre la mina con la almohada^ 
y fiando á la fortuna 
algo en defdicha tan fuerte, 
me encerraré en efta quadra: 
valedrae, Cielos, valedme.', 

Sfcondefe, yfalen Porcia, el Duque, Can-
dil , y Criados. 

fDuq. A tu voz rompí eflas puertas, 
qué es ef to , Porcia ? qué tienes ? 

'?orc. No sé feñor. Duq. D i , Candil, 

1 

qué es lo que á los dos fucede ? 
pero no me lo digáis, 
ya veo que á un accidente 
en el mifmo litio adonde 
á Aftolfo le di la muerte, 
Julia yace defmayada; 
Julia hermofa ? Jul. Qué line quieres? 
dexame, Aftolfoi Duq. No foy 
fino yo : qué es efto ? Jul. Atiende. 
En efte ( ay Dios ! ) no se ( no tengo 

.aliento ) 
como diga, j a rd in , ó monumento; 
en efte (ay Dios!) no sé (defdicha dura!) , 
como diga, fepulcro de hermofura: i 
mas qué dudo ? luchando yo conmigo,;, 
monumento , feñor, y jardin digo: 
mas qué digo ? conmigo batallando, 
hermofura, y fepulcro digo , dando 
la rienda á mis enojos, 
apoftaban los labios, y los ojos 
á lagrimas,y voces, 
que igualmente veloces 
corr ian, cada qual á fu elemento, 
el llanto al agua, y el fufpiro al vientoá 
lino es que defatados, 
iban todos al fuego , que abralados 
tanto falian de mi elado pecho 
lagrimas, y fufpiros, que fofpecho 
que monftruo el fuego fea, 
quando compuefta de contrarios vea-
fu esfera, porque luego 
quanto gemí , y lloré , todo era fuego^;^ |̂ 
pues por donde el fufpiro,y llanto ' 
el llanto quema, y el fufpiro abrafa. i 

" A t ^ í en mis fantafias 
crueldades tuyas, ó flefdichas mias 
eftaba, pues, llorando, 
quando ( ay infeliz ! ) quando í 
alterada la tierra, t 
que los teforos pálidos encierra j' 
de muertos, cOn eftrañas 
lides rafgar quería las entrañas, 
echando de fu centro , 
]£§ prodigios que ya no caben dentro*, 
de mudos golpes, pues, flores,y planta 
informadas ( ay Dios!) en penas tanta 
á temblar empezaron; ^̂  
que tiemblen las raíces, que miraron;'; 
delZefiro las hojas facudidas, ° " 

^jjoesmucho,masq tiemblenoyherida! 
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las hojas con embates infelices 
al Zefiro que hiere las raíces, 
fon i r a s , fon congoxas, 
que ignoran las ra íces , y las hojas. 
En efeflo al gemido, que no pudo 
articular el v i en to , porque mudo 
dentro del feno eftaba, 

guando folo por feñas fe quexaba; 
tembló el j a r d í n , y tanto le provoca, 
j juepara refpirar abrió la boca: 
no afli el Vefubio fiero, 
que baluarte ruftico de acero, 
contra los Cielos vomitar prefumo 
bombas de fuego , y pólvora de humo, 
comunero del S o l , al Sol fe atreve, 
dé cuyo incendio es la ceniza nieve; 
eomo efta t ierra eftá , que ves herida, 
de fus mifm.is entrañas defaíida, V 
á las Eílrellas cítrellada fube, ^ 
pyramide de po lvo , denfa nube, 
á empañar importuna 
los trémulos criílales de la Luna: 
yo v i , .aquí defmáyada 
la voz,torpe la acción,la lengua elada,' 
erizado el cabello, 
en el pecho unpuñal ,un ñudo al cuello, 
equivoca la vida, 
al corazon la fangre retraída, 
embargado el aliento, 
muerto el fentido,vivo el fentimiehtor, 
no puedo h a b l a r , yo v i , yo vi bañadoi 
en fangre,y polVo á Aftolfo,q abortado 
de fu fangre nacia. 

Dttg. De ten te , que tu gran melancolía, 
que tus vanos defvelos 

ti fueron temores , y eü mi zelos; 
pues quanto caufa ha fido 
de que tu eíTa iluíion hayas tenido, 
con el mifmo argumento 
lo es de que tenga yo efTe fentimiento. 
Adonde eftá eíTa boca que te aflbmbra? 
adonde, que te aflige, eftá eíTa fonibía, 
fino, es en tu defeo ? 
y pues que vivo en tu memoria veo 
á quien muerto me ofende, 

J_vengarfe del aquí mi amor pretende. 
No hablarte imaginaba 
jamás , aunque tus prendas adoraba 
mas pues un muerto á mi me da def 

los, 

vivo yo á él le tengo de dar zelos; 
y no ferá la p e n a , no , fingida, 

Íque fi el alma no muere con la vida, 
baftarále en tal calma, 
para que tenga zelos , tener alma: 
falios todos afuera. 

Van^e los Criados. 
Jul. Mira , feñor., advier te , confidera. 
Duq. No llores , que es en vano, 
Jul. Que á los Cielos ofendes. 
Duq. Soy tyrano. 
Jul. Manchadas eñas flores 

no te ponen horror ? 
Duq. Defprecio horrores, 

y antes que has de v e r , pienfa, 
que con fu fangre fe manchó tu ofenfa» j 

n Sale al faño AJlolfo. 
í ^Jí. No v e r á , que primero 
^ moriré yo otra vez: Cielos,qué efpeto? 
' pero fi á verme liega, 

el paíTo á mi efperanza fe le niega; 
que querer que de verme aquí fe af-

fombre, 
„ es temor de muger,no es temor de hom-
i bre: 

pues el remedio fea, 
que eftorve la ocafion, y él no me vea. 

Duq. Pues vifte á Aftolfo, di que d defen-
derte 

egue.yí/í.Sí llegará,y de aquefta fuerte, 
'•le AJlolfo por parte que no le vea el Du-

que , y mata la luz. 
Duq.La. luz há muerto,y una voz efcucho. 
Jul. De Aftolfo es efta voz. 
Duq. Cobarde lucho Saca la ejpada. 

con mi aíTombro, y contigo. 
Jul. Mira fi fue temor quanto yo digo. 
Duq. Temor fue , que primero 

que al cfpanto me r i nda , hacer efpcro 
de mi valor alarde, 
que nada á mi me puede hacer cobarde. 

ají. Y a , Cielos, que fin verme 
eñorvé fu r igor , buelvo á efcondermc. 

Buelve á ejconderfe donde ejlaba. 
Duq. Adonde , v o z , te efcondes ? 

fi me llamas, por qué no me refpondes? 
Saíe Carlos por la mina, 

'arl. A las voces , eljpadas, y ruido, ap, 
del puefto en q aguardaba me he falidoj 
que ya Aftolfo empeñado, 

C 2 con 
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con él he de tnorir , pueílo á fu lado, 
que es lo que á mi me toca, 
y gomo citaba dexaré efta boca. 

Buelve á poner la almohada en la mina. 
Jul. Muerta foy Cielos ! 
Duq. I lufion, ó fombra, 

n i tu afpeíío me efpauta, ni me aíTom-
bra: 

o l a , Leoncio ? Qtavio ? 
$alen todos los Criados j y traen luz. 
eon. Qué es aquefto ? 

'Cari.En grandes confufiones eftoy puefto. 
Puq. Qué miro ? Garlos ? Cari. Sí. 
X>uq. Como has entrada 

aquí? Cari. Del ruido entré, fefior, lia-
mado. 

J^eon. Por donde, fi la puerta 
guardamos ? Cari Por las tapias de la 

huerta. 
Tca 

le, , 

I 

r 

'üand^ Pues muy preño has venido, 
* J[ara dexarte en ca fa , y efcondido.. 
"^uq.Vif te , Carlos, Leoncio, Otavio, vifte, 

á Aftolfo ? pena trifte ! ' 
Cari. A Aftolfo ? confidera que feria 

ilufion de tu ciega fantafia. 
Dtíg. Si el miedo engaña,puedo 

yo engañarme, fi yo no tengo miedo ? 
yo he efcuchado fu voz , fu forma he 

vifto, 
al matarme eíTas luces: mal reíiftdt 
la colera. JuL Y es cierto. 

Cand. El anda en pena aquí defpues <£&> 
muerto. 

Lton. Pues para aíTegurai tales eftremos, 
rodo aquefte jardín examinemos» 

Corl. Ay de mi ! fi por dicha 
le ha l lan! 

^ AJiolfo al pon» cewio efcondidíK 
)I^Afi. Qué cierta es, Cielos, mi defdicha? 

/ / üuq. Abierta eflá efta quadra. 
Cari. YQ A miralla 

Llega donde ejlá AJlolfa. 
«l primero entraré. AJI. Pues Carlos, 

calla. 
Cari. Sí haré : nadie hay aquL 
Otav. Ni aquí tampoco. 
J>aq. Pues no fue fueño lo q miro,y toco^ 

yo le he v i f to , y oido: 
verdad , Leoncio, ha fido, 
( qué defdicha taa fuerte ! > 

en el lugar donde le di la muerte, vafe. 
' Porc. Efte Galan Fantafma qué pretende? 

Cand. Que tenga efpofo, Porc. Quien? 
jCond- La Dama Duende. vafe, 
Jul. Quien mis. penas ignora ? 
Cari. Julia,efcucha,auuque á ver buelvas 

ahora 
á Aftolfo, no te efpantes, porque vivo 
c f tá , y á verte viene ; efto apercibo 
de paíTo á tu belleza, 
que no puedo dexar de ir con fu Alteza: 
y no e s , fino ir á ver fi Amor rcftaura 
tan tarde la ocafion de ver á Laura. 

Vafe Carlos. 
Jui. Car los , efcucba, detente, 

no dexes tan prefurofo 
por Virrey en mis fentidoS ^ 
un aflTombro de otro alfombra: 
Aftolfo como es poflible 
que viva ? como, d i , Aftolfo 
viene á verme ? como puede 
fer verdad? 

Sale Aftolfo. 
Aft. Efcucha como: 

Ya que avifada de Carlos, 
impoílible dueño hermofo, 
c f t á s ,y el temor nos dexa 
en aquefte jardin folos; 
bien te acuerdas que á efta esfera, 
y aun á aquefte fitio proprio, 
zelofo una noche entré, 
y falí muerto , no- toco 
fi fue lo mifmo el falir 
muerto , que el entrar zel&fo;, 
puefto que ze los ,y muerte 
dicen muchos que es lo proprioi. 
En los brazos de mi padre, 
que me lloraba piadofo, 
á pefar de mi dolor, 
el perdido aliento cobro, 
de la derramada fangre 
bañado cabello , y raftrof 

l l an to , que corriendo al pechft 
I en dos humanos arrayos, 
I los o jos , y las heridas 

equivocaron lo roxo, 
porque para que dudafle 
fi la vier to, ó fi la Uoro, 
de embidia de las heridas, 

^ o r a b a n fangre los ojos. 
En 
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En el ultimo apofento, 
donde apenas temerofo 
entró el Sol deshecho en rayoSj 
entró el ayrc embuelto en foplos, 
me encerraron j y la cura 
de la herida fue de modo, 
que ni amigo , ni criado 
entró á ve rme , porque folos 
mi pad re , y mi hermana fueron, 
afliftiendo cúidadofos, 
los praiSicos obedientes 
de un grande Fifico doí io , 
que entraba á verme á deshora, ' 
r eca tado , y temerofo. 
Con eíle elludio en mi padre , 
en mi hermana eftos ahogos, 
elle filencio en mi cafa, 
y ella ceremonia en todos> 
convaJecí , por hacer 
á mis zelos efte oprobio 
de no morir de mis zelos, 
ó por darles efte enojo 
á mis d ichas , pues vivir 
un defdichado no es poco. 
Apenas , p u e s , nueva vida 
mal reñituido cobro, 
quando mi padre de aquel 
voluntario calabozo 
me faca una noche á obfcuras> 
al mifmo tiempo que oygo 
en otro quarto en mi cafa 
triftes exequias, y lloros: 
los umbrales de una puerta 
pavorofamente toco, 
quando de la otra fale 
un entierro fumptuofo: 
Quien es el muerto ? pregunto 
á mi padre ^ y él dudofo: 
Tu. eres aquel m i fmo , dixo,. 
y aunque de efcucharle abfoxto, 
conocí un gozo entre penas, 
y vi una pena entre gozos; 
de f u e r t e , que en un inflante, 
breve , en un efpacio corto, 
vivo , y muerto por dos puertas 
me miré facar yo propúo» 
Era la ef tacion, que ya 
el Planeta luminofo, 
dexandonos en la noche, 
llevaba e l dia á otro Polo. 

En 

Seguí á mi padre haíla un monte, 
de cuyo feno medrofo 
disformemente nacia 
el h u r t o , el f u e ñ o , y el ocio-
A q u í , p u e s , en una oculta 
parte , murada de troncos, 
tanto , que aun no penetraba 
el inculto litio umbrofo 
el ayrc , que por defuera 
le andaba acechando , folo 
como para hacer lilencio, 
ceceando en fufpiros roncos. 
M i padre con lengua muda, 
mal defatada en follozos, 
me d ixo : Yo he pretendido 
no v e r , ni l l o r a r , Aftolfo, 
tu muerte fegunda vez, 
porque dolor tan penofo, 
no es dolor para dos veces, 
fin oífar ponerle eftorvos. 
Ofendido al Duque tienes, 
violencias de un poderofo 
vénzalas , h i j o , l a índuftria, 
quando el valor puede poco. 

p A l r a y o , que de la. nube 
preñada es fatal aborto, 
no le burla aquella torre, 
que es cimera de un efcollo, 
rebellín contra los rayos, 
eñá al reparo de todos; 
aquella cabana , aquella 
que en lo ignorado del foto 
apenas flsl Sol la fabe, 
sí que bilrla los enojos, 
porque lo ignorado- mas 
feguro eíU del dcflrozo, 
que lo altivo ; que eñá cerca 

^lo eminente de íer polvo. 
Húrtale el cuerpo á la i ra , 
pues oy el medio difponga 
tan nuevo , que abrazo vivo 
al que muerto lloran todosí 
desfigurado cadaver 
es el que por ti fupongo, 
en quien del Duque la ira 
quiebre , y llegue el defenojoj 
que mas allá de la muerte 
no fabe pafiar lo heroyco. 
De lo mejor de mi hacienda, 
reducida á j o y a s , y oro, 

lak 

ii I 
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la tnayor parte te entrego: 
el Zefiro es perezofo 
con efle cavallo, en él 
f u b e , Y pon tu vida en cobro, 
dixo , y callando la lengua, 
y folo hablando los ojos, 
dió de los pies al cavallo, 
dexandome puefto en otro. 
Y o , que en medio de tan nuevos, 
tan raros , tan portentofos 
fuceíTos, dexé lugar 
para t i , que fuera improprio 
defedo , que las defdichas 
fe IcvantalTen. con todo, 
me acordé de que tenia 
Carlos hecha para otro 
fin una mina en tu cafa} 
tu enemigo f u e , no igixoro 
que adivines «1 intento} 
pues valiéndome animoíb 
de fu amiftad, y mi amor, 
fin tu licencia la rompo, 
que es e f ta , por cuya boca 

Defcubre la cueva. 
bofteza la tierra aflbmbros; 
por ella be venido, Julia, 
á defengañarte folo 
de que vivo, fi es que vivo 
oy en tu pecho amorofo: 
y pues tu riefgo es mi ricfgo, 
fi me eftimas, lugar proprio 
te dá eJ carro del Amor 
entre fus triunfos famofg/í 
Yo no puedo ya vivir 
a q u í , aufentarme es forzofo, 
y mas habiendo caufado 
ya en tu cafa efte alboroto: 1 
vente conmigo , vivamos J 
libres del r a y o , que como 
viva yo contigo, Julia, 
tendré á la fortuna en poco. 
No defprccies la ocafion, 
que á Dios te iguala en un modo, 
pues cílá en tu mano hacer 
de un defdichado un dichofo} 
y fi no , defengafiado 
de que han valido tan poco 
contigo, 6 hermófa Julia, 
eftas lagrimas que lloro, 
«silos fufpiros que lanzo. 

y eftas razones que formo, 
me iré donde nunca tengas 
noticia de m i , pues folo 
habrá férvido el venir 
á verte de un breve, un corto 
parentcfis de mi muerte, 
y de tu rigor quexofo, 
dexandote á que del Duque 
feas fagrado defpojo, 
bolveré á cerrarla , haciendo 
verdad mi fin laftimofo} 
que fi de una vez la muerte 
el fuyo ha acertado á todos, 
á mi y a , de dos la una, 
como podrá errarme ? como ? 

Jul. Aftolfo, feñor , mi bien, 
dulce dueño, amado efpoíb, 
y ; p e r o todo lo he dicho 
folo con decir Aftolfo: 
á mis ojos las albricias 
de tu vida no perdono, 
fi bien no te pueden dar 
mas , que lagrimas, mis ojos. 
Affombro tuve , y temor 
de verte tan prodigiofo} 
y aunque el temor he perdido^ 
aun no he perdido el alfombro, 
que no es poílíble que fean 
verdad las dichas que toco, 
que quanto las sé , por verlas, 
por fer dichas, las ignoro. 
Tu vivas feliz los años, 
que vive el paxaro folo, 
que es en hoguera de pluma 

I hijo , y padre de sí proprio; 
\ y fi para que los vivas, 

J j l g o á tw lado te importo, 
llevame contigo , y fea 
patria mia el mas remoto 
c l ima, donde el Sol apenas, 
nudo luciente del globo, 
fe dexa acechar del dia, 
6 adonde con rayos roxos 
no dexa triunfar la noche; 
que ya en eftos, ya en effbtros 
viviré fiemprc contenta, 
que no quiero mas abono 
para la felicidad, 
que poder llamarte efpofo; 
y affi., en tanto que animofa 

mi 
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mi hacienda, y joyas difpongo, 
í~víve en la cafa de Carlos, 

que aunque por cafos honrofos 
es mi enemigo, también 
es tu amigo j y bien conozco 
que fi en balanzas iguales 
aclaman un pecho heroyco 
venganza, y piedad, y vá 
á la piedad generofo, 

no á la venganza, quien 
iaera y a , imprudente , y loco 
á lo infame, quando eftá 
al parage de lo heroyco ? 
y y o , para aíTegurarte 
tiempo que ferá tan poco, 
que aun á ti te lo parezca, 
oy cotí eftudio ingeniofo 

-l^^ré cubrir efta boca 
tcrn una t r ampa , de modo 
que con las plantas , y flores 
continuando los adornos 
del j a rd in , engañar puedan 

j l Auf t ro , al Cierzo , y al Notor 
por aquí*^'hablarme vendrás 
de noche , fabiendo folo 
un jardinero el fecreto, 
3 quien fiarle dilpongo: 
con el lo, y con el temor 
que ya publicado noto, 
tendré cerrado el jardin 
todo e l^dia , porque folo 
para ti de noche abierto 
cf té : pero ruido oygo, 
y e t e , Aftolfo , no te buelvan 
á ver. ají. Pcfame , que el poco 
tiempo no me dá lugar 
de agradecerte dichofo 
eflas finezas. Jul. No efperes 
mas. JJl . A la mina me arrojo. 

Tul. Ya no me dá efpanto el verla, 
ájl. Viéndote á t i , á mi tampoco. 
(ul. Y es juf to .v^^. Qué ? 
ful. Que antes ya 
' la venere. Afi. Porqué modo? 

ful. Porque es bien que de prodigios 

ufe amor tan portentofo. 
Afi. Eslo el tuyo ? Jul. Y lo ferá. 
AJI. Digno es de lo c 

eflé eñremo. Jul. É 
a j í . a D i o s , Julia, 

J O R N A D A T E R C E R A . 

Salen Leoncio , y Enrique vieja. 
^Leon. Prefto faldrá aquí fu Altcza> 

aquí podéis efperar, 
que tiene á folas que hablar 
con vos. Enr. Eftraña trifteza 
es la m i a ! no diréis, 
fi vueftra atención lo infiere, 
qué es lo que el Duque me quiere I 

León. De fu boca lo labréis. 
Vafe Leonelo.^ 

Enr. En notable confufion 
eíle recato me ha piieíto ! 
qué puede f e r , Cielos, efto, 
que con tanta prevención 
Ig. obliga al Duque á llamarme ? 
O como fiempre el temor, 
camina ázia lo peor ! 
mas no hay de que recelarme: 
fi quexofo me imagina 
de fu r igor , no ferá 
mas cierto penfar que ya 
hacerme honras determina, 
que difculpen fu rigor ? 
s í , pues que no puede fer 
otra co fa , quando á ver 
l lego, que de mi temor 
el reparo he confeguido 
tan c u e r d a , y fecretamente, 
que de Aílolfo ( ay de mi ! ) aufentc 
aun yo proprio no he fabido, 
pues fi ya en falvo fu vida 
con fu muerte e í lá , en mi eftremo 
qué rece lo ,n i qué temo? 
nada á mi valor impida: 

1 

ue te adoro 
ruido buelve, 

"Salen Leonelo , Otavio ,y el Duque 
A tus pies eí loy, llamado 
de t i , á fervirte he venido. 

Diw. Es verdad, que yo he querido, 
Enrique , de un gran cuidado 
con vos á folas hablar. 

Enr. Cuidado , y conmigo ? Duq.Síj 
y tan eltraño. Enr. Ay de mi ! 

Duq. Qlue fi le llego á penfar, 
decirle , Enr ique, no puedo, 
bien que le puedo fentir, 
ni vos le podréis ya oir, 

ó 

f 
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ó fin affombro , ó fin miedo: 
y aifi, previniendo el pecho 
de que me habéis de efcuchar 
un fueeffo Angular, 
cid. E«r. Mil cofas fofpecho, 
y ya , aunque ma l , las refifto. 

Buq. Pues de una vez las publique, 
yo he vifto á Aftolfo , y o , Enrique. 

Enr- Qué decís? Duq. Que yo le he vifto. 
Enr. Efla fue ( ay Cielos, qué haré ? ) 

la aufencia, Aílolfo , que hicifte ? 
donde fue donde le vifte ? 

Duq. En cafa de Julia fue, 
donde cada noche vá, 
que defdé la que le vi, 
ninguna falta de allí, 
y toda Saxonia eftá 
llena dcfto , que fi vos -
no lo iabeis , habrá fido 
porque á vos nadie ha querido 
decirlo. Enr. Valgame Dios ! 

TmaS qué me acobarda tanto ? 
f todo mi delito fue, 

que dar vida procuré 
á un hijo j pues qué me efpanto, 
fi el eftilo , y el fecreto 
con que lo difpufe , ha fido 
haber guardado , y tenido 
temor al D u q u e , y refpeto ? 
pues fiendo afli, qué me admira 
fu enojo ? lo mejor es 
deci r , echado á fus pies, 

M a verdad defta mentira. 
* ^ r a n d e es el pc f a r , feñor, 

y tan grande, que no sé 
que difculpa ( ay de mi ! ) os dé, 
que os pueda fonar mejor, 
que la verdad : padre foy, 
y vaffallo vueñro ; afli, 

• . como todo procedí 
entre los dos , mas ya eftoy 
á vueftros pies. 

Duq. No me efpanto, 

que eflbs extremos hagais, 
fi á hablar en efto llegáis. 

Enr. Pues fi no os efpanta el llanto, 
muévaos también , y cl perdón 
de Aftolfo , para que tenga 
quietud, de eíTas manos venga, 

Duq, Solo con éffa ocafioo, 

Enr ique , os embié á llamarf 
porque fu quietud defeo. 

Enr. Dame tus pies , que bien creo 
de ti un bien tan fingular. 

Duq. Y afli, para que proceda 
" oy cuerda , y piadofamente, 

^ m o Principe prudente, 
^ áecidme vos en que pueda 

mollrar mi piedad: dexó 
deudas Aftolfo ? ha tenido 
obligaciones que han fida 
de reftitucion ? qüe yo 

todo quiero falir, 
!bdas las quiero pagar, 

• P-jrque vaya á defcanfar. 
!nf\ Qué es efto que llego á oir? 

de un recelo á otro mas grave 
difcurro: pues habla afli, 
folo fabe que anda allí, 
pero que vive no fabej 
pues quedefe tan fecreto 
como eftaba mi cuidado, 
que y a , de todo avifado, 
enmendarlo me prometo 
fegunda v e z , fi es que alguna 
confejo admite el amor. 

Duq. Qué decís ? Enr. Digo , feñor, 
que es infeliz mi fortuna: 
pero ya que generofo 
fu quietud foJicitais, 
ved que palabra me dais, 
como Principe piadofo, 
de iiacer prudente , y difcreto 
quanto á ella convenga oy. 

Duq. U n a , y mil veces la doy. 
Enr. U n a , y mil veces la aceto. 
Duq. Quie tud , defcanfo ,y perdón 

tendrá Aftolfo , decid, qué 
he de hacer? Enr. Yo os lo diré 
en llegando la ocafion, 
que la quiero examinar, 
por no embarazaros", no, 
fino folo en lo que yo 
no pudiere remediar. 

León. No sé fi lo has acertado, 
feñor , en haber creído 
tan fácilmente una fombra, 
tan vanamente un delirio, 
que te obligue á que des parte 
¿ Enrique, pues yo imagino, 

que 
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que de fola una ilufion 
£ftc( éfcandalo ha nacido. 

Duq. O qué necio eftás, Leoncio I 
fi es verdad que yo le he vifto, 
fi es verdad que los criados 
.deJulia dicen lo mifmo, 

De Don Pedro Calderón de la Barca. AH 

porque defde aquella noche 
del efpanto repetido 
todas las noches le ven 
_venir á aquel proprio fitio, 
como es poífible que fea 
ilufion ? 

Sale Candil, 
'and. Y yo teíligo, 
que á la primera pregunta 
de las generales, digo 
que no me tocan , por quant© 
ni foy muerto, ni lo he fido, 
ni quifiera jamás ferio; 
y á la fegunda, confirmo 
que vi á Aftolfo ocularmente, 
quando el dicho Aftolfo vino 
al dicho j a r d i n , que eftaba 
la dicha Julia , y el dicho 
Candil lo firmó , fo cargo 

p, del juramento que fizo. 
jpuq. O necio, con tus frialdades 
I á qué mal tiempo has venido! 
Ca«d. Siempre vengo yo á mal tiempo, 
' pues ha tanto que te firvo 

de par l ier , y nunca medro. 
'uq. Profigue pues. 
\and. Ya profigo, 
que en materia de fantafmas 

Jiada en mi vida he creído, 
y para no ferio cfta, 
.Sfcuchafuñ difcurfo mió. 
Todas l as noches que viene 
aquefta fombra, ó velliglo, 
dicen que Julia al jardin 
baxa^ habiendo recogido 
fu ca fa , donde hafta el Alva 
eílá j que aquefto he fabido 
de Porc ia , y de otros que eítán 
en fu cafa á tu fervicio: 
pues como es , feñor , poilible 
que el temor haya rompido 
al mas femenil temor 
las prifiones, y los grillos 

^ t o , que hable una mugeí 

i . 

con un muerto ? doy que ha habido 
muertos que pidan fufragios; 
es-de fufragios camino 

I írfe á parlar con fu Dama 
l u n muerto enamoradizo? 
V^ivc D i o s , que aquí hay engaño. 

JDuq. Bien á tus razones rindo 
la razón , pero no puedo 
los ojos con que le he viflo. 

León. Pues doy que vino á bufcartej 
como folamcnte vino 
al jardín no á Palacio ? 
que fi por el homicidio 
te affbmbrára , el eftuviera 

^ e n qualquier parte contigo. 
Duq. No, lino porque allí es donde 

repetir quife el delito, 
y allí fe me apareció. 

León. Y las noches que ha venido 
fin que el delito repitas, 
á qué vino ? yo te digo, 
que li tu á Julia tuvieras 
fuera de fu jardin mifmo, 
que nunca el muerto viniera, 

Duq. Ya que eftás tan difcurfivo 
defte horror que miran todos, 
qué imaginas ? León. Imagino, 
que por ponerte pavor 
Julia , efte afibmbro ha fingid» 
dent ro , feñor , de fu cafa, 
pues .con efto ha confeguido ' ' 
que ^ la dcxes en ella: 
j fino, haz que efcondido 

^ me tenga en el jardin Porcia, 
que yo folo á entrar me obligo 
4 averiguarlo , y haz tu 
que ea aqueftc tiempo mifmo 
falte Julia del jardin, 
vel-ás fi es c ier to , ó fingido^ • 
pues ni él vendrá , fi eJia falta, 
lü irá donde hubiere ido. 

Duq^ Yo puedo formar difcurfos, 
pero no temer jjeligrosj 
y viendo t u , que es engaño 
en mi ofenfa concebido, 
nadie le ha de examinar, 
Leoncio , fino yo mifmo, 
vé tu á Porc ia , y dile á Porcia, 
que del jardin el poftigo d Cand. 
me tenga abierto á la noche. 

I> Cand. 
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Canil. Y con quien habíais ? 
Diig. Contigo. 
Cand. Yo no puedo entrar en cafa 

de Julia. Buq. Por qué ? 
Cand. Reñido 

eñoy,, feñor , con un muerto: 
por no se qué que me dixo, 
le pufe en Ja calavera 
eños mandamientos cincos 
jurórncla con un hueflb, 
y temo , que haya venido 
efte muerto Rey de Armas 
á aplazarme el dafafio. 

Duq. Tu has de hacer lo que te mando, 
yo me quedaré efcondido, 
y mientras que planta á planta 
todo el jardín examino, 
los dos me retirareis 

Ju l i a , á ver fi atrevido 
defprecia mi amor portentos, 
arraftra mi amor prodigios. 

Otav. Porque lo mas importante 
jio fe nos olvide dinos, 
fi acafo á Julia facamos 
defíe hermofo labyrintho, 
donde la hemos de llevar ? 

Duq. Donde ? á algún jardin vicino 
fu cafa j porque menos 

fea el efcandalo , y ruídoj 
^ efte ferá el de Florencio, 

el ^ Carlos, ó FabriciO;^.^ 
Vaiije tódos , y pktl Lucrécí^Laurat 

y Carlos. 
Lucr. Mi feñor fube , feñora. 
I-ottr; Ay de m i ! 
Cari. Yo eíloy perdido, 

que una vez que me atreví 
á verte , haya fucedido 
tan mraí i qué haré i Laur. Retirarte 
a aqueíte retrete mió. 

Cari. Ay Cielos, qué juntos andan 
la ventura, y el peligro, 

Efcondefe Carlos, y jale Enrique. 
[Enr, Laura? Latir. Señor? 
Enr. Quien eñá 

aquí ? Laur. Solo eífá conmigo 
Lucrecia. Enr- Salte allá fuera, 

Lticr. Ay de todos, fi le ha viíto. 
Vafe Lucrecia. 

Laur, Eu qué cicga confufion 

Fantdjma. 
eftán todos mis fentidos ! 
mi padre llorando ( ay trifte ! ) 
quando Carlos efcondido! 
por no morir de cobarde, 
á hablarle me determino: 
Señor, qué trifteza es eña ? 
tu con dolor repetido 
dás lagrimas á la tierra ? 
das á los vientos fufpiros ?• 
qué es efto ,-feñor ? qué tienes ? 

Enr. Tengo penas, tengo un hijo, 
y cada uno para un padre 
fois cüidados infinitos: 
quando juzgué que de todos 
con Aftoifo habla falido, 
bu^lvo á padecer de nuevo 
cuidados de padre dignos. 

Laur. Qué cuidados ? Enr. Pues no baftá 
faber , Laura , que efcondido, 
dexame , que hablar no puedo. 

Laur.. A dedararfe conmigo apar-
iba , y al decir , que fabe ,( 
que Carlos eftá eícondido, ; , 
le bolvió á atajar el llanto, " 

Cari. Qué he de hacer , Cielo benignó! 
Enr. En. fin, Laura , no es bañante 

á que amor haya podido 
,n9 .ir en cafa de fu Dama 
un traydor,, que me ha ofendido 
en la vida, y él honor. 

Lflitr.Cielos,qué efcucho!Grtr/;Qué miro', 
Laur. Señor, tu honor üempre eñá 

mas , que el S o l , luciente , y limpio^ 
que nadie pudo atreverfe 
á turbarle el menor vifo. 

Enr. No eñá , Laura , pues Añolfo 
me pone A tanto peligro. 

Laur. Quien, feñor ? Enr. Aftoifo , que 
enamorado ha venido 
á la Corte , y en fu cafa 
le tiene Julia efcondido, 
donde le han viílo mil gentes, 
y el Duque proprio le ha viño. 

Law. Eflb s í , buelva mi aliento af, 
otra vez al pecho mió. 

Cari. Gracias, 6 Cielo , te doy,, 
que ya fin temor refpiro. 

Enr. Aunque es -verdad que por muerto 
los que le ven , le han tenido, 
es fuerza deícngafíarl'e 

i 
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de tan ciego defatino: 
y affi, a q u e f t a noche á hablar 
á Tulia me determino, 
Y deci r , que fi le quiere, 
que le efcufe del peligro, 
que reftar lo que fe ama, 
mas , que fineza, es d d m o ; 

" ^ e s quien quifo para el daño, 
Vmuy grofferamente quifo. 

í m ^ . Aunque yo no te aconfejo, 
lo que me parece digoj 
y e s , que no es , feñor , razón 
que enojado , y ofendido 
llegues á hablar á una Dama 
en cofas de amor tu mifmoí 
pues la vergüenza podrá 
negarte lo que has fabido; 

^ que hay delito que el decirle 
mas , que el hacerle, es delito. 

Enr. Qué he de hacer ? dexarlo affi ?. 
Lour. Las mugeres, nos decimos 

mas fácilmente á nofotras 
todo aquello que fentimos; 
yo iré á vifitar á Julia, 
y á darle de todo avifo, 
que no dudo que ella quiera 
mas tenerle aufcnte vivo, 
que verle ptefente muerto 
otra vez. Enn Muy bien hafr dicho, 

: vé á vifitarla, y fea luego, 
jHies aunque ya ha anochecido, 
no importa ir á aqueftaS horas, 
que ferá tiempo perdido 
todo lo que fe dilate, 
y yo , L a u r a , iré contigo, 
por eltar liempre á la mira: 
en tanto que yo apercibo 
la fd l a , ponte tu el manto. vafe. 

Laur. De buena habernos falido. 
Cari. Como , «iie era vivo Aftolfo, 

nunca , Laura , me habias dicho ? 
,Law. Porque nunca hubo ocafioii. 
. Sale Lucrecia. 

Lucr. Señor eftá divertido, 
ahora podrás falir. 

Cari. A Dios. Laur. A Dios, düeno mío. 
Cari. De todo aqueño conviene 

ir 3. dur a Aftolfo a v ^ -
í^anfe tocios, y jatea jFmxia , y CandiL 

Cand. Porcia j que todo cite nombro 

no sé como cabe en ti, 
porque el cuerpo es muy ChriftiuaOj 
para nombre tan Gentil. 

Porc. Candi l , tan fm garabato 
en el hacer , y el decir, 
que fiendo Cand i l , no eres 
de garabato Candil: 
á eftas horas á efta cafa 
á qué vienes ? Cand. Oye. Porc. Di. 

Cand. Ta tu fabes que firvientc 
foy neutra l , como País 
de EÍguizaros, pues eftoy 
á devocion de cien mil. 

Carlos -íírvo, porque 
Ce quifo fervir de mi 
por L a u r a , de quien criadi? 
por concomitancia fui. 
Al Duque firvo , por Julia, 
ü de e fp ia , ú de adalid: 
y á Ju l i a , porque en efedlo 
á Aftolfo u n tiempo ferví,. 
quando eramos defta cafa 
él Beltran , y yo él maftin; 
pues fiendo affi que á los quatro 
fervil foy j y tiendo affi 
que en fiendio fervil un. hombre, 
ello fe d ice , es fer vil: 

" de parte del Duque vengo 
folamente á te decir, 
( que es lo inifmo qué á decirte ) 
que tengas defté jardin 
la puerta abiertá ella noche, 
porque" pretende venir 

examinar el encantó, 
que le dicen que andá aquí.. 

Porc. Pues dile , Candil , al Duque, 
que en quanto .a falfeat , y abrir 
la puer ta , que foy criada, 
con que te digo que sí: 
pero en quanto á venir , dile 
que es venir á repetir 
aquel alfombro, porque 
defde la noche infeliz 
que vimos todos á Aftolfo, 
á la mifma hora en fin 
todas las demás le vemos 
paflear en el jardin. 

Cand. Debe de cenar cazuela 
en la otra vida ; y affi, 
fe palfea en acabando 

D a de 
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íle cenar; á Dios , q^c aquí 
yo gnmplo con ^iñíarte, 
tu gumplirás coa abjrirj 
que no quiero a fus cazuelaa 
echarlas yo el per^gil, 

Jui. dent. fo rc ia ? Porc. Mi fefiora llama. 
Cand. Pues yo me v o y , porque aqui 

no me vea , que no quiero^^ 
pues el Duque ha de venir, 
qiie ningún tiempo preiuma 
de vernos hablar afli 
la malici^., Porc, Ha.s dicho bien> 
mas no podrás por ai 
irte fm vert?. Cand, Qué haré ? 

Porc. Affi podrás., Cand, Como aíTi ? 
jPore. Detrás dcfta puerta, eftando, 

y holviendote á falir^ 
en paflaiido ella. Cand. Me place^ 
pero donde v á , me di,, 
efta puerta ?. Porc, Al jardia vá, 
donde Aflolfo iia de venir. 

Cond. Oye ^ efcucha. 
Entra Cm.dil,.y cisrrale Porcia.. 

?orc, Defta fuerte 
oy me lie de vengar de t i , 
y los< ^ l o s que me has daÁa 
con Lucrecia. 

Sa¡e Julia. 
Jul. Porcia ? Porc. Sí, 
iJuL. Apaga eSa Iu í que- quiera 

mis triftezas divertijc 
en eí jardin pixes ya- es hora: 
que Aílolfo eflé en: el jardin. 

Perc. Rehilándome eüán. las piernase 
folo de oirlo decir: 
como es poflible que tengas 
esfuerzo, tan. varonil, 
que enamorada de un muerto^, 
le vayas á hablar ?. JuL En. mi 
no hay temor,.porque hay amor;. 

Pare.. Pues en mi y. feÁora ^ sí,, 
no hay amor , porque hay temor?, 
mas folo aqueífo me di> 
fon car^ofos los muertos I 

JuL Como á nadie dcícubrt 
el fecreto de; la mina^ 
todos fe admiraa de mi , 
y qu-aixto. es ahora c^antO;, 
ií le llega á. defcubrir, 
fcrá rifa , que affi todafi 

B/ Gd(tn FmtáfmA^ 

las fantafmas fon en fin. 
Vete , Porc ia , que yo quedo 
bien fegura en el jardin 
con un muerta , porque vive 
con el alma que le di. 

Porc. La puerta cierra , dexand» 
entre puertas á Candil, 
y voy por eíTotra quarto 
la de eflbtra calle á abrir 
al Duque : pero, qué veo J 
quien en cafa fe entra aíli 
4 vifita á aqueítas horas ? 

Efltm Laura , y Enrique.. 
Laur. A quien le importa venir 

á eftaa horas , Porcia amiga. 
Enr. Porque no me vean á mi, 

en la calle , Laura , cfperoi 
no tengo que te advertir, 
ya fabe& lo que has de hacer. 

Vafe Eitíique. 
Porc.. Señetra , t u eres ? Lam. Síi 

adonde cflá JuUa? Porc.. N a 
te lo quifiera decir. 

Laur. Pues fin que lo digas baila 
dila que yo eíto.y aquL 

Porc. Effo es mas. dificultofa 
el decirfelo. yo-, en fin 
en el jardin entró ahora. 

Laur. Pues eatra tu en. el jardin , 
y diIa que yo la efpero, 
que la importa mucha , di. \ / 

Porc. No. fabes lo que allí anda, \ 
pues quieres que yo ande allí. 

Laur. Antes, porque lo s é , vengo 
á ver á Julia : ay de mi ! 

Porc. Pues fi tu vienes á cffo, 
mejor es. ver , y advertir 
por l a que vienes , feñora, 
entra, tu , y dexame á mi. 

Laur, Dices biea , mejor fuccdfi;» 
que ya pude prevenir, 
puea ao me podrá negara 
C yo üego á verle allí, 
U verdad,, coa que pondré, 
á tantos teuiorb^ Gn; 
y,o entraré , Porcia. Porc. Efta c& 
la puerta ^ y aunque de aquí 
al cenador hay buen trecho, 

Entra.fe Laura, 
la hallarás. Voy ahora á abrir 

la 
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la de eíTotra calle al Duquej 
á fee que he de dcfcuhxir 
de aquefte jardín, ahora 
10 que hay en eíle jardín, 
hallandofe Julia , y Porcia, 
T.pnnplo. el Duque, y Candil. .SioS^s. 

Sale Julia. 
fuJ. F lores , y ellrellas , que hermofas. 

rayo á rayo competís, 
de noche para alumbrar, 

día para lucir j 
pues, foís del amor mas raro 
mudos tettigos., decid, 

que fola el temor dexa 
j j a , e s f e r a defte jardín, 

11 aquel vencurofo amante, 
aquel ^oven infeliz. 

Fénix vueftro , pues, le vifteis 
todas morir , y vivir, 
me eftá efperando á que haga 
la feña para falir 
defte fepulcro, que cubre 
una loíTa de jazmín, 
COR tan buen arte difpuefta, 
que fe ha engañado el Abril^ 
creyendo qua- él le engendró 
el fobrepuefto matiz, 
que fobre la tierra es quadro,, 

_¿ÜQbre el viento és peiiil;. 
decidme flores,, li oyó-
efTa muda feña. " 

AffomaCe Afiolfa. far el e[cotiU.03b. 
¿fjft. Sí,, 

que yo redondo por ellaS;,̂  
que puefto qu£ las debí 
á eftas flores alma , y voz,, 
b i e a , hermofo Serafín, 
deños jardines,, poi ella» 
podrc! h a b l a r p o d r é fciuiri 

JttJ^ O juinca , fef ior , 6 nunca 
las cortinas de casmin 
corriera la Aurora al Sol 
del pavellon de zafir, 
porque nunca hubiera dia}; 
fuera noche pa ia mi 
todo el año,. pues, las fombras'. 
fon mi eftacion mas. feliz. 

AJI. No dícea ( 6 dueño, hermofo J 
eíTas finezas que oí , 
con. los dcfcuidos que vcow 

JuL Qué defcuidos? 
AJI. Oye. Jul. Di. 
AJI. Yo , Julia hermofa , por verte, 

una muerte ya vencida, 
tal pefar hice á mi vida, 
que la difpufe í otra muerte: 
no repito de que fuerte 
te v i , y te defengañe, 
de mi fee milagro fue, 
que ya á tu Deidad confagro, 

Sorque fueffe elle milagro 
e tu Deidad , y mi fé. 

\ Allí á, las lagrimas mias,, 
^ que pudieron obligarte, 

•dixifte que á qualquier parte 
del Mundo me feguirias: 
paíTan noches, paíTan días, 
fin que efte vea llegar, 
íi es que pudífte olvidar 
verme llorando pedir, 
buelve tu , Julia , á fentir, 
que ya bolvere á llorar. 

Jal. No importa , ay Aftolfo , no> 
que en pe fa r , en rigor tanto 
tu me repitas el llanto, 
para que le acuerde yo; 

- ^ í f t c ijue el Cielo dotó 
un peñafco de tan fuerte 
f e n o , que el criftal que vierte> 
dando e a una pena , e& taly 
que apartandole criílal, 
luego en piedra fe convierte i 
Pues efte , cuyos defpojos. 
la experiencia, aos enfeáa, 
aii pech& tuvo por peña, 
quando por fuentes tus ojosj 
porque fi Hojas enojos,, 
bien de mi llanto fofpecho 
que en mi el mifmo, efedlo ha hech% 
para que dure inmortal, 
pu^es tu le lloras criftal, 
y es de diamante en mi pecj^-

ají. NO es, pues no puede d i ^R» 
fegun á mi amor parece, 
pues ya el efcandalo, crece,, 
y nos le han de averiguar! 
íi arrepentido de dar 
cita palabra fe ve 
tu hoaor , na receles qus 
vQ la palabra te pida» 

qwi 
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I que muerto, toda mi vida 
/ defta fuerte, te querré. 

Por mí no ha de fal tar , no, 
mi amor, por t i , Ju l ia , si, 
venzate el peligro á ti, 
para que le venza yo: 
li en ti el afeólo faltó, 
en mi eterno perfevera: 
quieres ver de qué manera 
en las dos un fuego es ? 
pues perfuadete á que ves 
una antorcha, y una hoguera. 
Un mifmo fuego .las prende, 
arden las dos en fu abifmo,-
y luego un íufpiro miimo 
una apaga, y. otra enciende; 
que una antorcha no defiende 
lo que defendió una hoguera: 
íi breve lúa, tu amor era, 
el mió una llama altiva, 

j no es mucho que el mió viva 
del foplo que el tuyo muera. 

Jul. El haberte dilatado 
effa palabra , no ha fido 
haber tu llama crecido, 
ni haber la mia efpirado; 
que como me ha aíTegurado 
el ver al Duque tan quieto, 
el verte á ti tan fecreto, 
fin que efta mina fe entitoda, 
no he querido de mi hacienda 
atrepellar el efeto. 

^íijl. Luego el Duque no ha venido 
defde aquella noche ? Jul. No, 

\ ni papel , ni criado yo 
mas de fij parte he tenido. 

M-'en por dijlintas puertas Candil 
{ Laura. 
Laur. El jardin he difcurrido. 
^Cand. Por todo el jardín he andado. 
Laur. Y á Julia en él no he encontrado. 
Cand. y hallar puerta dificulto. 
Laur. Ai|Lit hay gente. 
Cand. Un negro bulto 

viene por eíTotro lado. 
Laur. Un hoinbre es eíle que veo, 

informarme del me, importa, 
que pues eftá aquí , fabrá 
de J u l i a , i : quien bufeo abforta: 
quien vá ? 

E¡ GaUn VmufmA. 
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Cand. Sin duda, que viene 
efta fantafma de ronda: 
gente de paz. Laur. Azia donde 
eílá Julia ? Cand, Cierta cofa 
que efta es el alma de Aftolfo, 
pues que de Julia fe infojrma. 

Laur. No refpondeis ? 
Cand. Nunca he fido 

refpondon á tales horas. 
Laur, Oid. 
Cand. Tampoco fui Oidor. 
Laur. Mirad. Cand. Ni mirón, feñora. 
fSale por otra parte el Duque, y Criados. 
Duq. Ya eftá abierto , entrad pifando 

coa plantas tan tcmerofas, 
que aun las fombras no nos fientan, 
con ir pifando las fombras. 

AJI. Elcucha, Julia. 
Jul. Qué tienes, 

qué te turba , y alborota ? 
AJI, Vive Dios , que en el jardin 

por una par te , y por otra 
ha entrado gente. 

Jul, Qué efperas? 
á aqueíTa mina te arroja. 

ají. YO no me tengo de ir, 
dexahdote , Ju l i a , fola. 

Jul. No importa que á mí me vean, 
y á ti sí. AJI. Como no importa ? 
fi es el Duque, y .fi pretende:: 

Jul. Mita.-.: AJI, Nada me propongas, 
que he de efperar, vive Dios, 
con refolucion heroyca 
cara á cara á la fortuna, 
antes que te dexe, toma 
por fagrado mis efpaldas. 

Jul. Eftas ramas, y eftas hojas 
nos oculten, hafta ver 
con que intento fe ócafionail. 

Retiranfe los dos al paño. 
Laur. No me refpondeis ? 
Cand. Dexadme, 

fantafma preguntadora: 
qué diera y o , por eftar 
cautivo en Conftantinopla! 

}/Dtiq. A la efcafa l uz , que apenas 
nos di eífa trémula antorcha^, 
veo accrcarfc dos bultos; 
y fi bien la vifta informa, 
Ion una, i iuiser ,y un hombre, 

no 
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no hay que efperar otra cofa, 
del modo que eftá trazado 
todo al punto fe difponga. 
Retirad los dos á Julia, 
mientras que yo reconozca 
al iiombre : ya fabeis donde 
la habéis de llcfar. León. Ahora 
aíTiflirémolle á ti. 

Duq. Solo obedecer os toca: 
encanto ,defte jardin. 

JLrtíír. Ay de mi } 
Aft. J u l i a , o y e , y nota. 
Duq. Vive Dios , que he de faber 

íi eres cuerpo , ó li eres fombra. 
Cand. Ni foy fombra , ni foy cuerpo. 
Otav. Lleguémos los dos ahora. 
León. Vén tu trás nofotros. 

_ Cogen los dos a Laura. 
ffLaur. Cielos 

piadofosJJbwi'- Ponía en la boca 
un l ienzo, porque no pueda 
dar voces. Duq. Muy bien fe logra, 
pues ya fe llevan á Julia. 

Aft. No llevan. 
Cand. A mi me importa 

efcaparme. Duq. podrás, 
aunque en el cell|jí6 te efcondas. 

Muye Candil, y ene en la cueva. 
Cand. Ay que me llevan los diablos 

6 fe ha errado la tramoya. 
Buq. Valgarae el CifloJ 
ají. En la mina 

ha caído una perfona. 
Duq. Tragóle la t i e r r a , y puedo 

diflinguir mal una boca: 
o l a , traed unas luces. 
No hay nadie que me rcfponda? 
yo iré por e l la , y vendré 
á ver que es lo que me alfombra. 

Vafe-el. Duque. 
AJI. Mira ii hubiera hecho bien 

en -dexarte , J u l i a , folaj 
pues de aquí alguna criada,, 
que quizás entró curiofa, 
prefumiendo que eras tu, 
de nueítros ojos la roban} 
y un hombre ha de defcubrir 
la mina. Jul. Eftoy tcmerofa. 

Afi. Es fuerza en tanto peligro, 
pues li el defengaEo tocan. 

bolverán por ti. Jul. Yo ixd 
donde un retrete me efconda: 
vete tu , y cierra trás ti 
con eíTa trampa elTa boca; 
y al que cayó , con el ruego 
haz que el fecreto no rompa. 

Afi. Yo no tengo de dexarte. 
Jul. Pues qué has de hacer? 
Aft. Quando importa 

poner en falvo tu vida, 
pierdafe la hacienda toda: 
vente conmigo, Jul. Por donde ? 
ü ya los paffos nos toman. 

ají. Por efta mina. Jul. Yo ? AJI. Sí,̂  
mal haya acción tan medrofa: 
perdona, que las defdichaa 
no faben de ceremonias; 
hajefc lodo tu aíTeo, 
tu adorno fe defcomponga; 
ya buelye gente , entra aprieíTa, 
y efta violencia perdona, 
J u l i a , porque no hay refpeta 
adonde hay peligro. AJiora 

Entra ella primero, jy él trás ella , y Je 
cierra la mina con lá trampa. 

que yo faquc mis reliquias, 
quedefe abrafando Troya. 

Sale por una parte Enrique , y por otra el 
Duque con una Im. 

luq. Quien vá ? <mien es ? 
Inr. Y o , f e ñ o r . j í l ^ 

Duq. Qué bufcai/TlI^í i eftas horas? 
Enr. Bufeo el prodigio que bttfcas, 

toco el encanto que tocas. 
Duq Vifte un hombre que en la tierra;, 

defvaneciendo la f o m l ^ , 
fe efcondió, desando ft^erta 
una. gruta temcrofa? ; -

Enr- No feñor , iiuíion m é 
quanto de Aftolfo pregonas: 
quien divertirle pudiera. o f ' 

Duq., Bien de la verdad me informa 
ver que nadie á Julia ampara, 
quando mis gentes la roban; 
y pues que ya en mi poder 
eftá Jidia , y mi amor logra 
tal engaño, y defci^año, 
cante el amor la vitoria. 

Vafe el Duque. 
Enr. Ni á J u l i a , ai á Laura veo, 

ni 

di 

M 
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á Aftolfo j habrá paffado 
al jardín de fu Dama enamorado: 
mas ya eftá en fu apofento, 
fupuefto que ya en él el ruido fiento: 
Vos feais bien hallado. 

V& á entrar Carlos , encuentra á Can-

r mal llega 
dil) y buelven ri falir-

MI Galan VantafmA. 

ni en cafa quedó pcrfona, 
pues para falir de tantas 
p e n a s , de tantas congoxas, 
bufcando á Laura ( ay de m i ! ) 
feguir al Duque me importa, ^ a f . 

Sale vari. í o r ^ e í t o que tte~venído 
á avifar de quanto oy me ha ñicedido 

'"Cand. Mejor fuera decirme , 
Cari. Candil? Cand. Señor? 
Cari. De verte aquí me efpanto. 
Cand. También me efpanto y o , tamo por tanto> 

de entrar á efte apofento. 
Cari. Como > l o c o , has tenido atrevimiento, 

habiendo dicho yo que en él no entráras, 
ni quien eftaba en él examináras ? 

Cand. Solo que ahora me riñas me ha faltado: 
y o , aunque del he f a l i do , en él no he entrado, 
porque no sé por donde aquí h& venido, 
y no sé como he en t rado , ni falido, 
porque en aquefte inflante ( pena b r a v a ! ) 
en el jardin de Jul ia ( ay Dios ! ) eftaba, 
y con trabajo fupe aquefte atajo, 
j o r q u e en .fin no hay atajo fin trabajo, 
pues la vida me cuella. la venida. 

C»rl. Y fi lo dices , coftará otra vida. 
Cand. Yo callaré. Cari. Qué habrá, allá fu 

pero qué ruido es efte que fe ha oido ? 
Cand. A un tiempo k las dos puertas han 
Cari. Q u a l , Cielos, he abrir ? ( eftoy turbado ) 

pero efta fea p r i m e r o , # ^ 
p o f í ^ e Aftolfo que l laJfe aquí no quiero, 
qu;iÉ&'clo hay gente de f fera í 
á quanto vieres , calla. 

Abre Carlos la puerta donde llama AJtolfo, 
Cand^ Quien pudiera. 

Salen AJiolfo , y Julia, 
íjl. Carlos ? Cari. Aftolfo , qué hay ? qué ha fuccdido t 
IJi. V e n g o , amigo, m o r t a l , vengo perdido: 

algún hombre por dicha aquí ha paflado? 
Cari. S í , Candil. AJi. Si era é l , perdí un cuidado. 
Cand. Y yo halle dos. AJI. Ahora detenerme 

no puedo > que es precifo ( ay D i o s ! ) bolverme, 
por íi he dexado mal cerrada acafo 
la m i n a , que á mi vida ha dado paffo, 
y á ver íi alguien me figue, 
porque á poner en cobro á Jul ia obligue, 
en tanto que á inquirirlo me refuelvo, -
tened á JuUa aqui , queduego buelvó. 

Cand. Ellos para paíTar folo imagino 
que efpcraron que abriera yo el tamiao 

lamaa> 
ado. I 

«afét 

Cari. 
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De T>on Vedró Calderón de la Barca. 
Cari. Pues qué es efto , feñora ? 
Jul. Car los , defdichas mias ( q u i e r ^ o ignora? ) 

que mi eftrelLi concierta, • - -St Uaman dentro. 
yo : mas mirad quien llama á aquella puerta. 

Cari. No os receleis de nada. 
Cand. Recelaos de todo. Cari. Retirada 

eñad : quien ha llamado 
affi? 

Efcondefe Julia, y abre Carlos la otra puerta, y fale LeO' 
t nelo , que trae á Laura con manto, tapada. 
León. Car los , yo foy , con un cuidado 

que conmigo os embia 
el D u q u e , que de vos no mas le fia; 
porque habiéndome dicho que traxera 
á J u l i a , á quien robó j donde eftuviera 
mas f cgüra , y me jor , mientras que paflá 
el ruido > yo he elegido vueftra cafa 
entre las que nombró , por fer foltero, 
fu criado , mi amigo , y Cavalleroj 
y mientras á bufcarle me refuelvo, 
tened á Julia aquí , que luego buelvo. 

Cari. Oid. León. No puedo. 
Entrafe , y Jale Julia al paño, 

W Jul. A Jul ia dixo , Cieíos ! 
Cand. Dos Julias hay ? Laur. E n tantos defconfueloSj 

/ no puedo hab la r , y aun con temor refpiro. 
Cari. E n qué gran confufion ( ay D i o s ! ) me miro i 

á un tiempo de dos Julias entregado, 
mudo ef toy, ciego eftoy. Cand. Y endemoniado^ 

Cari, Una de mi amiílad Aftolfo fia, 
otra Leoncio de la lealtad mia j 
y qüando con las dos afli me veo, 

^ - la una á mis ojos folamcnte creo, 
que es la que manifieña fu hcrmofura, 
no la que oculta aquella nube obfcuraj 
y viendo afli á las dos , bien he creído 
que el cuerpo con la fombra me han traído; 
pues fi efta es J u l i a , y eíta fe lo nombra^ 
cfte es eJ cue rpo , s í , y efta es la fombra. 
<5uien*eres tui,^ que á darme temor vienes ? 

Defcubrefe Laura, 
Laur. Y o , Car los , f d y , la que en tu cafa tienes. 
Ce^rk Laura ? Laur. S í ; fi eres nob le , eres amantCi 

focorreme en defdicha femejante, 
pues debes á tu fama 
en todo trance focorrer tu Dama. 

_ Jul. Quien aquella ferá ? pierdo el fenti^to» 
Xoar . Por y e r r o , de la «afa me han traído 

k Jul ia , hablar no "pude , muda eílkba, 
' f o -que hss "de hacer de difcurrir acaba. 

E CarP, 
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Cari. Mal mi pena refifto, 

quien en tal ^confufion jamás fe ha vifto ? 
Si á Julia 4 entrego, 
á Aftolfo la qû e él mifmo rae dió niego; 
pues Laura , á quiep yo quiero, 
no la he de da r , 6 he de morir primero. 

Jul. Qué es lo que eílás peniando ? 
Laur. Qué eftás imaginando ? 

, Jul. Con mi efpofo he venido, 
con él he de bolver, Laur. Mi amante has fido, 
contigo he de librarme. 

Jul- Al Duque tu no puedes entregarme. 
Laur. Al Duque tu no puedes ofrecerme. 
Cari. Vive Dios , que no sé lo que he de hacerme. 

Sak Aftolfo. 
ají. Carlos , fegum cílá todo, 

ninguno en el jardin anda. 
Laur. Cielos , efte no es mi hermano ? 

penas á penas fe llaman. 
Cand. El defde ella á la otra vida 

v á , y viene como á fu cafa. 
ají. Nadie nos figue , y pues es 

la prefteza de importancia, 
haznos poner dos cavallos, 
que antes que amanezca el Alva, 
con Julia he de eñar en tierra 
del gran Cefar de Alemania; 
y Candil ha de ir conmigo. 

Cand. Antes me iré noramala. 
Aft. No hay noche , no , mas fegura, 

vén preño. Cari. Deten te , aguarda, 
porque empiezan tus defdichí^s 
en el termino que acaban; 
y hay nuevos pefares.ya 
en un inflante que faltas. 

Laur. Como nunca me dixiñe 
que eílaba Aflolfp .en tu cafa ? 

Cari. Como nunca hubo ocañon, 
Aft. Pues como en decirlo tardas ? 
Cari. Criados del Duque , al tiempo 

que tu llamalte , llamaban 
á otra puer ta , para un fin, 
con dos acciones contrarias; 
te fu i f te , y entraron ellos 
a entregarme aquefta Dama^ 

- aiciendome, que era Julia, 
que la traxeron robada: 
No quifieron efcücharme, 
y lin mirarla á la cara, 
me hicieron depofitario 

iJ'a' 
j R o A ^ l de otra Julia duplicada: 

como es polEble que yo 
de tan gran empeño falga ? 

Aft. Con darles la que te dieron,' 
no eftás obligado á nada, 
y pues yo folo te pido 
la que te entregué , alli bafta 
dar á ellos la que te entregan; 
llore engaños quieü fe (^gaña, 
mas no los llore quien tó^o 
defengaños á tu cafa. A y 

Cari.. Bien penfarás que conVflb 
todas tus defdichas páran: 
yo lo haré , mas -confidera, 
Aftolfo , lo que me mandas, 
pues , por refervar á Julia, 
quieres que le entregue á Laura: 

Dcfcubrefe Laura. 
mira ahora íi te eftá bien 
que le dé al Duque á tu hermana. 

Aft. Cayga el Cielo fobre mi, 
pues ya la Tierra me falta: 
L a u r a , tu aquí ? Laur. Yo , viniendo 
á bufcarte, hermano, en cafa 
de Jiüia. 

w Llaman o la puerta. 
Cari, ^ e hemos de hacer, 

porque ya á la puerta llaman. 
Aft. Mor i r , antes que yo entregue, 

Carlos, á J u l i a , ni á Laura, 
que una hermana, y otra efpofa> 
fon dos mitades del alma, 
fon dos todos del honor, 
y he de defender á ejjtrambás. 

Cari. Qué difculpa he de dar yo, 
fi aun la que me din Ies falta, 

y 
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y es añadir riefgo á riefgo 
defenderlas tu en mi cafa? 

Afi. O quanto , Carlos , m vida 
aquí las manos me ata! 
pero dime , qué he de hacer 
en ocafion tan eflraña l 

Cari. Dexar k Laura j en quien oy 
no eílá la ofenfa tan clara, 
pues defengafiado el Duque, 
fupuefto que no la ama, 
la dexará 5 y fi quifiere, 
por tomar de ti venganza, 
ofende,r tu honor , entonces 
muranios en la demanda. 
De fuer te , que en efto vamos 
á vivir con efperanzaj 
y en eíTotro, defde luego 
á morir. AJI. Qué un lance haya 
t a l , que es el menor peligro 
aventurar una hermana! 
mas quando bien no^ fuceda, 
damos termino á las aníias, 
pues de ahora para luego 
remitimos la defgracia. 

—— Efcondcfe Julia , y AJiolfo. 
Cand. Yo eñoy hecho treinta bobos, 

y|ue uno folo no me bafta. 
re Carlos la puerta > y falen el Duque, 

y Criados. 
[Lffoti, Ves , f eñor , ves como era 

todo eiigafio la fantafma, 
pues nadie á Julia defiende ? 

Duq. De haberla traído á cafa 
de Carlos, qué bien hicifte ! 

Cari. Yo e í loy , feñor , á tus plantas. 
Duq. Donde , Carlos, eftá Julia ? 
Cari. A .quien le dán una carta, 

d icen, que no ha de faber 
fi eftá efcr i ta , ó íi eftá blanca. 
Efta Dama roe entregaron, 

pago con efta Dama; 
i es J u l i a , ó n o , no lo sé, 

que no ofsó romper mi fama 
la fútil nema del manto, 
que la ha cubierto la cara. 

Duq. Ni yo tej pregunto mas, 
pues tu con efta me pagas: 
Y a , J u l i a , de tus rigores 
ha llegado la venganza: 
donde eftá el muerto fingido, 

I 

que te defiende , y te guarda ? 
Defcubrefe Laura. 

Laur. Antes que hable mas tu Alteza^ 
f epa , feñor , con quien habla, 
porque no foy Julia yo. 

Duq, Ay confufiones mas raras ! 
pues qué nuevo engaño es efte, 
Leoncio ? León. Carlos te engaña, 
que yo á Julia le entregue, 
á quien traxe de fu cafa: 
porque fue amigo de Aftolfo> 
por cfconderla, y librarla, • 
otra muger ha fupuefto. 

Laur. No ha fupuefto , que yo eftaba 
en los jardines de Julia. 

Cari. Tu malicia , o tu ignorancia 
te convenza, pues fi dices 
que mi amiftad eflb traza, 
dime , fi fuera amiftad, 
por refervarle la Dama, 
Leoncio, á un amigo muerto, 
no refervarle la hermana? 

León. S í , pues en ella no hay riefgo> 
porque el Duque no la ama; 
en fin , yo te entregué á Julia, 
y tu la efcondes, y guardas. 

Otav. El la efconde, porque yo, 
mientras tu al Duque buTcabas, 
guarde la puer ta , y ninguno 
falló. Duq. Pues mirad la cafa. 

Cari. Señor , yo ? Duq. T u turbación 
es la evidencia mas clara. 

León. Yo entraré á verla. Entra, 
Cari. Ay de mi ! 
Laur. Sin duda , que á Aftolfo hallan. 
Cand. Qual han de fa l i r , fi encuentran^ 

adentro con la fantafma ! 
Sale Enrique. 

Enr. Siempre á la mira del Duque, 
llena de aflbmbros el alma, 
he andado, y no puedo ya 
v iv i r , fin ver lo que paíTa, 
que tengo el alma pendiente 
de un l u lo , hafta ver á Laura. 

León. dent. Valgame el Cielo l 
Duq. Qué es efto? 

Sale Leoncio. 
W León. Ay feñor , mi vida ampara! 

M Duq. Que tienes? 
León. Julia ( ay de mi ! ) 

eftá 



eftá déMío aeíla fala, 
Duq. Tenieado á Jul ia eícondidaj 

<tit con eíTotra me engañas ? 
mas qué os alTombra ? 

León. Detente, 
no en t tes , no entres á mirarla, 
porque A fu lado , feñor, 

^ ^ á Aftolfo que la guarda. 
jTve rdad es que el Ciclo quiere 
f de t i , f eño r , ampararla, 
I pues -aquí no puede fer 

p i m i e n t o la amenaza. 
7 Aquí cllá Af to l fo , qué haré 

•fi él-Duque de verle trata? ^ ' 
Duq, Vive D i o s , que yo lie de verlo, 

que nada á mi me acobarda. 
Cari. No entres , f e ñ o r , no examines 

fecretos que el Cielo guarda. 
Duq. Como ao ? fi á mi valor 
• nada le admi ra , ni efpanta. 

Sale Aftolfo , y Julia detenkndolt , y fe 
an-odilla al 'Duque. 

Aft. No me detengas, qué ya 
no hay que reparar en nada: 
detente , f e ñ o r , y mira 
que foberbio al Cielo agravias. 

Duq. Abforto de ver te , apenas 
puedo ya mover las plantas; 
qué me quieres ? que me quieres ? 

Enr. Que le cumplas la palabra 
que me has d a d o , que es hacer 

diligencias con que vaya 
perdonado ya de ti. 

Buq. Ya la d i , y no he de quebrarla. 
Enr. P u e s , f eñor , fabe que yo, 

po r réfervarle á tu faña, 
fingí la muerte de Aftolfo, 
y oculto le tuve en cafa. 

Duq. Aunque ofendido pudiera 
quexarme de injurias tantas 
como de vueftra oíTadia 
me advier tan, y defengañan, 
valgo yo mas , que yo mifmo. 
Del fu cío , Af to l fo , levanta, 
y porque fiempre que vea 
tu pe r fona , es fuerza que haga 
la memoria defte cafo 
en el femblante mudanza, 
con Ju l ia ca fado , quiero 
que de mi Corte te vayas. 

Cari. Y o , que hice por uii amigo, 
gran f e ñ o r , finezas tantas, 
que para fu amor di palTo 
defde mi cafa á fu cafa, 
merezca de ti perdón. 

Huq. Dándole la mano á Laura. 
Canil. Y o , que pafsé tantos fuftos, 

no quiero de nadie nada, 
fino de los mofqueteros 
el perdón de nueftras faltas, , 
para que con efto fin ^ 
demos al G A Í A N FANTASMA. 

F I N. 
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Con Licencia. B a r c e x o n a : En la Imprenta de Fhanc isgo Svrií, 
Año n^yós. 

Vendefe en fu Cafa , calle de la Paja } j en¿Í de Carlos Salera, calle de la Librería. 
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